
IZVESTJA 
Muzejskega društva za Kranjsko. 

L e t n i k I V . 1 8 9 4 . S e š i t e k 6. 

Regesti k domači zgodovini. 
Spisal dr. Fr. Kos. 

(Konec.) 

Št. 6j. S8p, dne 20. januvarja, Blatograd.1 

K r a l j A r n u l f p o d e l i v p o p o l n o last s v o j e m u k a p e l a n u 
E l o l f - u kape lo v N u s p l i n g c n - u , katero je i m e l d o tedaj le 
k o t fevd . 

<T)ata XI I I . K l . F e b . anno d o m i n i c a e incarnat ionis 
D C C C . L X X X . V I I I I . , i n d i c t i o n c V I I . , anno secundo regni d o m n i 
A r n o l f i Serenissimi rcgis . A c t u m Mosapurg.-> 

[Izvirna listina v Monakovem iz Kempten-a. — M o n . H o i c a , 
XXVIII , str. 84, št. 62. — A n k e r s h o f e n , Handbuch der Gesch. des 
H.Kärnten , II, str. .'(27 (reg.). — B ö h m c r - M ü h 1 b a c h e r , Reg., I, 
str. 668, št. 1761 (reg.).] 

Št. ÖS. (Nepristna listina.*) 
Spn, dne 20. novembra, Mattighofen. 

K r a l j A r n u l f p o t r d i i n p o d e l i v s l e d prošnje so lnograškega 
nadškofa D i o t m a r a solnograški c e r k v i razna posestva po 
sedanjem S o l n o g r a š k e m in G o r e n j e m A v s t r i j s k e m . D a l j e jej 
p o t r d i d v o r in cerkev z deset ino v S c a f a r a f e l d - u 3 ter vso 

1 T u omenjeni Blatograd je blizu Vrbskega jezera na Koroškem. 
2 Nepristnost te listine je dokazal Meiller, Rcgesten zur Gesch. der 

Salzburger Erzbischöfe, str. 533, op. 94. — Ponarejena je na podlagi 
listine z dne 20. novembra 860, št. 42. 

a Scafarafeld je bil pri Ipuši blizu Ulmcrfeld-a na Dolenjem 
Avstrijskem. 

if, 



zeml jo ob Ipuši (« Ipisam») m e d W a g r e i n - o m na v z h o d u i n 
reč ico U r l (<Urula») , ka tera teče v Ipušo , 4 na z a h o d u ; izvzeta 
Sta le d v a ribiča in n juna zeml ja na severni s trani . V M o l k u 
(«ad M a g i l i c h a m » ) 8 jej p o d e l i tret j i d e l mesta in vso zeml jo , 
katera se nahaja prot i v z h o d u tiste zemlje, katero so nekda j 
n jegovi ( A r n u l f o v i ) p r e d n i k i p o d a r i l i samostanu sv. E m e r a n a ; 
le t r i k m e t i j e so izvzete. V A r n s d o r f u 0 a l i W a c h a u - u 7 prepust i 
kra l j solnograški c e r k v i vsa svoja posestva z v i n o g r a d i , pičo 
(«saginat ione») , g o r o s h r a s t o v i m l e s o m i n t r a v n i k i m e d 
rečeno g o r o , v G r i ' m z - u («ad G r u n z i t a » ) 8 petdeset k m e t i j , 
pet j i h je d o b i l n jegov ( A r n u l f o v ) f evdnik D i e t r i k , p o t e m 
posestva v L o i b e n u («ad L i u b i n a m » ) ' ter tretji d e l mesta v 
I l o l l e n b u r g u 1 0 s t r ideset imi v i n o g r a d i i n petnajst imi k m e t i j a m i . 
Dal je p o t r d i solnograški c e r k v i zeml jo p o l e g reke T r a g u š e 
( « T r e i s i m a » ) , katera (zemlja) je segala o d T r a i s m a u e r - a in 
c e r k v e sv. M a r t i n a 1 1 pro t i j u g u d o P o t t c n b r u n n - a , 1 2 dal je p o l e g 
D o n a v e d o kra ja , ka ter i se zove « T r i p o l i z a » , 1 3 in p o t e m ob 
D o n a v i navzgor d o meje, ka tera loči t ra i smauersk i i n h o l l c n -

* Url sc izliva v Ipušo blizu Amstctten-a na Dolenjem Avstrijskem. 
• Magilicha ali Magalicha (list. z dne 20. nov. 860, št. 62) je Mölk, 

ne pa Modling pri Dunaju, kar je že iz tega razvidno, da je segala 
darovana zemlja na zapadu do posestev samostana sv. Emerana v Rez-
nem, katera so bila ob Erlafu. (Chabert v Denkschriften der kais. Akad., 
Phil.-hist. Classe, III. Bd., 2. Abth., str. 129, op. 13.) 

' Arnsdorf, sod. okraj Mautern na Dol. Avstrijskem. 
7 Glej regest z dne 20. novembra 860, št. 42. 
8 Grunz, sod. okraj Herzogcnburg na Dol. Avstrijskem. 
9 Gl . regest z dne 20. nov. 860, št. 42. 

"' Gl. ravno tam. 
" «Ad Tresimam civitatem et ecclesiam saneti Martini.» — Trais-

maucr je blizu izliva reke Traguše v Donavo. V tem kraju so postavili 
solnograški nadškofje že v začetku devetega stoletja cerkev sv. Martina, 
v kateri je bil krščen knez Pribina. (Letopis Matice slov. za 1. 1882 in 
1883, str. 356.) 

1 2 Pottenbrunn («ad Potilinesprunnin») je blizu St. Poltena na 
Dolenjem Avstrijskem. 

1 : 1 Tega kraja dandanes ni več. Stal je nekdaj blizu Donave od 
Traismauer-a proti vzhodu. 



burški svet. T u d i podeli ali pa potrdi solnograški c e r k v i posestva 
v P c n k - u (<ad P e n n i n w a n c > ) , M L a n z e n k i r c h e n - u («ad aecclc-
s iam Anzonis»), p o t e m v P i t t e n - u («ad W i t i n c s p c r c h » ) vsa 
svoja posestva ra/.un tega, kar je b i l prepust i l M o s o g o w o n u 
zarad n jegovega zvestega službovanja, namreč sto k m e t i j , 
dal je posestva v E d l i t z - u («ad acce les iam El lodis») , v Mönich-
k i r c h e n - u («ad aecc les iam M i n i g o n i s presbyter i» ) , v K o b o l s -
d o r f - u («ad G u n t p o l d e s d o r f >), p o l e g R a b n i t z - c («ad R a p a m » ) , 
v S o b o t i c i («ad S a b a r i a m civitatem») cerkev z deset ino, mi t -
n ino , v i n o g r a d i in vsemi p r i t a k l i n a m i , v Zöbcrn-u (<ad S i c c a m 
S a b a r i a m » ) ter p o l e g P i n k e («ad Peininchaha») . 

V H l a t o g r a d u 1 5 p o t r d i kral j A r n u l f solnograški nadškofi j i 
opat i jo (< abbac iam») , v kater i počiva sv. mučenik A d r i j a n i n 
katero so jej p o d e l i l i že n jegovi ( A r n u l f o v i ) p r e d n i k i . T u d i 
p o d e l i solnograški c e r k v i v tem mestu devet ino ( « n o n a m » ) 
o d vseh o n d o t n i h k r a l j e v s k i h d v o r o v , m i t n i n o in r i b n i k 
(<piscina») . D a l j e p o t r d i in p o d e l i v Z a l a b e r - u («ad S a l a -
p u i g i n » ) 1 6 d v o r , tristo zemljišč («mansis») in ravno t o l i k o 
v i n o g r a d o v ter s p l o h vsa tamošn ja državna posestva, v «Quar-
t i n a h u - 1 7 cerkev, ravno tako v K i s e k - u («ad G c n s i » ) , 1 8 v 
Pečuhu (<ad V a e c c l e s i a s » ) l a m i t n i n o , v inograde , g o z d e in 
s p l o h vse , k a r je d o b i l a so lnograška cerkev o d n jegovih 
p r e d n i k o v , ter vsa svoja posestva v R u g i n e s f e l d - u . 2 0 V kra ju , 
«Dumawa» i m e n o v a n e m , 2 1 so d o b i l i solnograški n a d š k o f j e 
cerkev , posvečeno sv. R u p e r l u in d r u g i m s v e t n i k o m , ter g o r o 

" Kar sc ti:c lege Pcnk-a in mnogih drugih krajev, kateri so 
našteti v tem regestu, gl. regest z dne 20. novembra 860, št. 42. 

1 1 T u omenjeni lilatogiad («Mosaburch») je bil blizu IJlatncga 
jezera ob reki Zali. Dandanes stoji ondi Zalavar. Glej mojo »Spomenico«, 
katero je izdala Matica slov., str. 85. 

" Spomenica, str. 88. 
1 7 Ravno tam, str. 87. 
'" Ravno tam, str. 86. 
| , J Ravno tam, str. 86. 

2 0 Ravno tam, str. 87. 
2 1 Najbrže nekje v okolici radgonski na Štajerskem ali bližnjem 

Ogerskem. 



«Parauuoz» z v i n o g r a d i , n j i v a m i , t r a v n i k i , g o z d i in d r u g i m 
poses tvom, ležečim o k o l i gore . 

D a l j e p o t r d i kral j A r n u l f solnograški c e r k v i , k a r so jej 
p o d e l i l i n jegovi p r e d n i k i v P t u j u («ad Pettouiam»), namreč 
cerkev z deset ino i n d v a d e l a mesta z m i t n i n o in m o s t n i n o . 
K t emu pa še d o d a tretji de l mesta, katerega je i m e l prej v 
svoj i lasti n e k i K a r a n t a n e c , 2 2 k i pa je z g u b i l svoje imetje, ker 
je b i l zarad veleizdaje obso jen . Izvzeta so le tista posestva, 
katera je ( A r n u l f ) prepust i l n jegovi (Karantančcvi ) s o p r o g i 
zarad njene zvestobe, namreč d v o r v v z h o d n e m ali go r e n j e m 
d e l u mesta, pa tiste dvore , katere je i m e l a takrat v svoj i lasti , 
s sto kmet i j ami in deset imi v i n o g r a d i v Z i s t a n e s f e l d - u , 2 3 k jer 
še niso n i k d a r n jegovi ( A r n u l f o v i ) p r e d n i k i k o m u kaj p o d e l i l i . 
T u d i prepust i solnograški c e r k v i zarad zvestobe svojega n a d ­
škofa zeml jo , katera se razprost i ra o d d v e h postavl jenih k u p o v 
(«acerui») b l i z u D r a v e i n o d mejne višine, katera se zove 
B r e g , po Pobrež ju d o iz l iva D r a v i n j c v D r a v o . 2 1 D a l j e pre-

M « . . . quo proprietas Carantani fuit.» — Z izrazom «Caran-
tanus» so dostikrat v istem času zaznamovali prebivalca slovenske narod­
nosti. G l . «Spomcnica», str. 70. 

Zistanesfeld je bilo najbrže polje med Ptujem in Sredis'-cm kraj 
levega brega Drave. T o polje je bilo morebiti prej lastnina kakega slo­
venskega posestnika, kateri se je zval Čistan. Trstenjak v Novicah, 
X X X I X (1881), str. 383. 

1 1 « . . . . sicut acerui duo prope Trauum positi sunt, ex summi-
tate termini qui uuagreini dicitur, et ita sicut i lic uuagreini tendit usque 
dum Treuuina tluit in amnem Trauum.» — Felicetti (Beiträge zur Kunde 
steierm. Gcschichtsqu., IX, str. 22) in Trstenjak (Novice, X X X I X , str. 383) 
mislita, da je tu omenjena «Treuuina» rečica Drvanja, ki teče pri Tre-
betnicah v Pesnico. Slekovec (Škofija in nadduhovnija v Ptuji, str. 32, op.) 
pa meni, da je Treuuina sedanja Dravinja, katera se pod Ptujem izliva 
v Dravo. Po mojih mislih ima Slekovec prav. — Felicetti piše, da sta 
«aecrui duo prope Trauum» gorska hrbta na obeh straneh dolenje 
Pesnice, kar pa je neverjetno, ker je pogorje na vzhodni strani Pesnice 
preveč oddaljeno od Drave. Verjetnejše je, kar Slekovec pravi, da sta 
«acerui duo» griča, navožena kupa zemlje, izmed katerih jeden stoji še 
dandanes, namreč hribček s cerkvico sv. Roka blizu Hajdine pri Ptuju. 
Drugi, ki je stal nekoliko višje, je bil poravnan. — «Uuagreini» nam je 
iskati tam, kjer stojita sedanji vasi Breg (nem. Rann) tik Ptuja ter Po-



pusti K r a l j A r n u l f solnograški c e r k v i pr i S u l p i mesto Z i u p 
(< ad Sulpam c i u i t a t c m Z i u p » ) 2 S z vsemi pritaklinami, hrasto­
v i m i g o z d i in p o l j i ter vso zeml jo m e d L a z n i c o («Luonzniza» 
— L o č n i c a ) i n S u l p o , kater i r e k i pr iha jata z A l p , pa d o 
j a r k a («fossa») , ka ter i veže M u r o in L a z n i c o , dal je g o z d Sausa l 
(»forestum Süse l» ) z g o z d n o p r a v i c o («cum panno») , katero 
so i m e l i o n ( A r n u l f ) in n jegovi p r e d n i k i , lov na m e d v e d e i n 
mrjasce v »Sladkih dolinah« («in D u l c i s uallibus») o d 1. sep­
tembra p a d o sv. M a r t i n a . K a r se tiče pravice d o tega lova , 
p o t r d i l o je prebivals tvo s pr isego , d a jo i m a o n ( A r n u l f ) . — 
P o t e m p o t r d i in p o d e l i solnograški c e r k v i vse, k a r je i m e l v 
L c m b a c h - u t ik R a b n i c c («ad L u m i n i c h a i u x t a R a p a m » ) , dal je 
posestva v N c s t c l b a c h - u (»ad N e z i l i n p a c h >), p o l e g Žabnice 
(«ad Sabnizam») cerkev, d v o r in 50 zemljišč, p o t e m posestva 
o b R a b i («ad R a p a m » ) in v D u d l e b s k i p o k r a j i n i (<ad T u d -
lcipin») . 

T u d i p o t r d i kra l j A r n u l f solnograškim nadškofom cerkev 
sv. A n d r e j a p o l e g L a b o d n i c e (»ad L a b a n t a m accc les iam saneti 
A n d r e e » ) , 2 6 katero so že n jegovi p r e d n i k i p o d e l i l i rečenim 

brežje med Ptujem in izlivom Dravinje v Dravo. Beseda «Wagrcin» je 
sestavljena iz w ä g (wäge), kar pomenja tekočo vodo, n. pr. reko, morje, 
val itd., ter r e i n (rain), kar zaznamenuje breg, brežino, višavje. (Glej 
Lcxcr, Mittelhochdeutsches Wörterbuch.) Sestavljenka »Wagrein» po­
menja včasi r a z v o d j e med dvema rekama, včasi pa p ob r e ž je pri 
kaki reki. — Kclicctti in Trstenjak trdita, da tu ne moremo misliti 
na Dravinjo, ker se nahaja od Drave proti jugu, koder ni solnograška 
cerkev ničesar imela. — Res je, da je v obče reka Drava delala mejo 
med solnograško nadškofijo in oglejsko patrijarhijo. Vendar je verjetno, 
da so imeli tu in tam solnograški nadškofje tudi na južni strani Drave 
svoja posestva. V listini cesarja (Carola, kateri je dne 14. junija S i l do­
ločil, da naj dela reka Drava mejo med solnograško in oglejsko metro­
polo, rečeno je tudi, v katerih slučajih je lahko izjema. Cerkve, katere 
so postavljene blizu Drave ter imajo na nasprotni strani te reke kaka 
posestva, obdržc naj jih še v prihodnje. Mislim, da je bil ravno tu tak 
slučaj, da je ptujska duhovnija, ležeča na levem bregu Drave, imela 
nekoliko zemlje na desnem bregu rečene reke. 

•* Spomenica, str. 82. 
'•" Spomenica, str. 81. 



nadškofom, s tako deset ino, kakeršna je o n d i v n a v a d i , o d 
s v o j i h d v o r o v pa d o d a tako deset ino, k a k o r je opisana v 
svetih k n j i g a h («in sacris codieibus») , dal je (svinjsko) pičo 
(«saginat ionem») po vsi L a b o d s k i d o l i n i («in o m n i L a b a n t a 
ualle») , le na g o r i , «Forest» i m e n o v a n i , ne zarad svojega l o v a . 
T u d i dovol ju je , d a smejo š k o f j e za svojo i n c e r k v e n o p o ­
trebo sekati d r v a po rečeni gor i in t u d i po d r u g i h g o r a h . 
O b j e d n e m j i m prepust i r u d n i k («fossam r u d e r i s » 2 7 ) na 
g o r i • G a m a n a r a » . * 8 — Dal je p o t r d i kral j A r n u l f i m e n o v a n i 
c e r k v i K n g i l b a l d o v fevd p o l e g Gorč i ce («ad Gurcizam») , 
cerkev G o s p e svete pr i K r n s k e m g r a d u (<ad C a r a n t a n a m 
aecc les iam sanete M a r i e » ) 2 9 s c e r k v e n o deset ino («cum d e c i m a 
sicut ecclcs iast icus praeeipit ordo») o d n jegovih d v o r o v , 
namreč o d K r n s k e g a mesta («de C a r a n t a n a civitate») in 
d r u g i h d v o r o v , kater i spadajo k t e m u mestu, to je o d D r a v ­
skega d v o r a ( « T r a h o f » ) , 3 0 G r a f e n d o r f a ( « G r a v i n d o r f » ) 3 1 in 
P o d k r n o s a ( « C u r n u z » ) 3 2 . N a g o r i p r i P o d k r n o s u p o d e l i kral j 
solnograški c e r k v i d v a podložna de lavca in n juni k m e t i j i , 
p o t e m prav ico , na dotični g o r i sekati les in pasti svinje, ne 
d a b i smel i ugovar ja t i k r a l j e v s k i u r a d n i k i . T u d i p o d e l i a l i 
pa p o t r d i posestva v T r e b n j e m ( « T r c b i n a » ) , v O s t r o v i c i 
(«Astarwiza») , na Grobniškem p o l j u ( « C h r a p u o f e l d » ) , 3 3 v 
V e t r i n j u ( « V i t r i n o » ) , 3 1 v B r e z a h ( « F r i e s a c h » ) , na K r k i (< Curca») , 
v G r a s s l u p p u (< C r a z l u p p a >), v L u n g a u - u (< L u n g o u u i » ) , 3 f ' v 

1 7 T u imamo v latinskem tekstu slovensko besedo «ruderis» = ruda. 
2 8 Goro «Gamanara» iščimo na meji Koroškega in severnega 

Štajerskega med S. Leonhard-om in Obdach-om. 
2 9 Spomenica, str. 80. 
1 0 Spomenica, str. 79. 
3 1 Najbrže sedanji Grabštajn blizu Celovca na Koroškem. 
M Spomenica, str. 82. 
3 3 Grobniško polje (Krappfeld) je na Koroškem ob srednji Krki 

• med Starim Dvorom in Št. Vidom. 

" Vetrinj je vas blizu Celovca na Koroškem. 
3 5 Lungau se zove jugovzhodni del sedanjega Solnograškega. 



S c h e i f l i n g - u («Sublich»),*6 v T e u f c n b a c h - u («Tiunnpach»),»' v 
K a t s c h - u ( « C h a t i s s a » ) , 3 8 v Pöls-u («Pelissa»), v K o b c n z - u 
(«Chumbenza >), p o l e g Inger inga («Vndrima»), v L i n d - u 
( « L i n t a » ) , 8 8 ob L i e s i n g u («L iczn icha») , v B r u c k u («Prucca») , 
o b M u r i c i («Muoriza»), v L j u b n u ( « L i u b i n a » ) 4 0 ter d v a kra ja 
v S t rassengc l -u («ad Strazzinalam») . — O d današn jega d n e v a 
naj ostanejo te stvari brez vsakega u g o v o r a v oblast i s o l n o -
graške cerkve i n n o b e d e n i z m e d n jegovih ( A r n u l f o v i h ) na­
s l e d n i k o v , pa tudi n o b e d e n v o j v o d a , grof, v i k a r ali pa katera­
k o l i v i k a r i j s k a oblast ne sme ničesar vzeti o d naštetih reči j . 

«Data X I I . K a l . D c c e m b r i s , anno C h r i s t o A r n o l f i 
s c reniss imi in or igenta l i F r a n c i a regnante , i n d i e t i o n c 
V i l l i . A c t u m M a t a h h o u a u i l l a regia.» 

[Namišljeni izvirnik na pergameritu iz 10. stoletja v c. kr. tajnem 
dvornem in državnem arhivu na Dunaju. — J u v a v i a , Anh. str. 112, 
št. 54. A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-Qu., I, 3. snopič, str. 12, 
št. 22 (reg.). — A n k e r s h o f e n , Handb. der Gesch. d. II. Kärnten, II, 
Reg. u. Urk., str. 11 (reg.). — Z a h n , Urkb. f. Stcierm., I, str. 12, št. 9 
(odi.). — B ö h m e r - M ü h l b a c h e r , Reg. I, str. 678, št. 1801 (reg.).] 

Št. 6(). Spi, dne 9. marca, Resno. 

K r a l j A r n u l f daruje vs led prošnje so lnograškega metro -
p o l i t a in kra l j evega n a d k a p c l a n a D i o t h m a r a njegovi c e r k v i 
r a z u n nekater ih stvarij na B a v a r s k e m t u d i posestva po S l o ­
v e n s k e m («in part ibus S c 1 a u i n i e n s i b u s ») , i n sicer v 
d u d l e b s k i grof i j i (<in c o m i t a t u Dudlc ipa») v R u g i n c s f e l d - u 
to, k a r je nekda j imel v svoj i oblast i v o j v o d a K o c c l («Chocil 
d ux») , in k a r j e i m e l v ist i grof i j i p o l e g G n a s s b a c h - a (<Kne-
s a h a » ) 4 1 Reginger v f e v d u , p o t e m posestva ob L e n d v i («ad 

M Scheitling, vas poleg Mure na Gorenjem Štajerskem, sod. okraj 
Neumarkt. 

3 7 Teufenbach, vas blizu Scheillinga. 
3 8 Katsch, vas na Gorenjem Štajerskem, sod. okr. Murau. 

Lind, vas blizu Knittelfelda na Gorenjem Štajerskem. 
i 0 Ljubno (Lcobcn), mesto poleg Mure na Gorenjem Štajerskem. 
" Knesaha je Gnassbach, kateri teče med Cmurekom in Radgono 

v Muro. 



L a u e n a t a m » ) , * ' katera je i m e l v f e v d u n e k i L o r i s , ter p o l e g 
Pinke («ad Pennichaham»), k a r je d o b i l v fevd E r i n b e r t o v 
minister i ja lec Izak. 

«Data V I I . Idus M a r c u , anno d o m i n i c c incarnac ionis 
D C C C X C I . , i n d i c t i o n c autem VIII . , anno C h r i s t o p r o p i c i o regni 
d o m n i A r n o l f i regis II. A c t u m K e g e n e s b u r c h . > 

[Chartular iz 13. stoletja v c. kr. tajn. dvornem in državnem arhivu 
na Dunaju. — J u v a v i a , Anh., str. 116, št. 56. — A r c h i v f. Kunde 
österr. Gesch.-(Ju., I, 3. snopič, str. 13, št. 23 (reg.). — A n k e r s h o f e n , 
Handb. der Gesch. d. H . Kärnten, II, Reg. u. Urk., str. 27 (reg.). — 
Z a h n , Urkb. f. Stcicrm., I, str. 14, št. 10 (odi.). - B ö h m c r - M ü h l -
b a c h c r , Reg., I, str. 679, št. 1808 (reg.).] 

Št. 70. Spi, dne 21. julija, Mattighofen. 

K r a l j A r n u l f daruje vs led prošnje freisinškega škofa 
W a l d o n a k a p e l o v S l o v e n i j i («in Sclauinie. part ibus») 
p r i svo jem d v o r u , L i b u r n a 4 3 i m e n o v a n e m , katero (kapelo) j e 
i m e l v f e v d u kral jev k a p e l a n W a n i n g , in vse zraven spada joče 
reč i , M a r i j i n i c e r k v i v F r e i s i n g u ter c e r k v i sv. Primoža in 
F c l i c i j a n a na O t o k u («in l o c o q u i u u l g o U u e r i d c u o c a t u r » ) . 4 4 

«Data X I I . K a l . A u g u s t i , anno d o m i n i c e incarnat ionis 
D C C C X C I . , i n d i c t i o n c VIII . , anno regni d o m n i A r n o l f i p i i s s i m i 
regis IUI. A c t u m ad M a t a h h o u o 

[Cod. 189, f. 21, in cod. 238, f. 97 v kr. državnem arhivu v Mona-, 
kovem. — M e i c h c l b e c k , Hist. Fris., 1/2, str. 403, št. 902. — R e -
s c h i u s , Ann. eccl. Sabion., III, str. 252. — M o nuni . B o i c a , XXX1/1, 
str. 137, št. 66. — A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-Qu., I, 3. snopič, 
str. 13, st. 24 (reg.). — Z a h n , Cod. dipl. Austr.-Fris, I, str. 23, št. 25. 
— B ö h m e r - M a h l b a c h e r , Reg., I, str. 681, št. 1812 (reg.).] 

*'-' «Ad Lauenatam» je najbrže Lendva, katera teče po zemlji 
ogerskih Slovencev. Nekateri, kakor Kämmel (Anfänge deutschen Lebens 
in Osterreich, str. 269) in Ankershofen (Handbuch der Gesch. d. H , Kärnten, 
II, Reg. u. Urk., str. 27), mislijo na Labodsko dolino na Koroškem. 

4 3 Liburno nam je iskati na Lurnskem polju (Lurnleld) blizu Špj-
tala na zahodnem Koroškem. 

4 1 Otok (Maria-Wörth) je tik Vrbskega jezera na Koroškem. 



Št. 71. (Nepristna listina.) 

Sgt, dne 21. julija, Mattighofen 

K r a l j A r n u l f daruje freisinški c e r k v i vs led prošnje f re i -
s inškega škofa W a l d o n a k a p e l o v S l o v e n i j i («in S c l a u i n i e 
part ibus») , spadajoče- h k r a l j e v e m u d v o r u L i b u r n i («que L i ­
b u r n a v u l g o Lurna uocatur») . T o kape lo je papež Caharija 
posvet i l v navzočnosti og le j skega patrijarha Ivana na čast 
svetemu Pet ru in na l jubav k r a l j u P i p i n u , k o je p n j ^ S E S j g * ^ 
rečeni kra j , da bi tu zatrl nastalo k r i v o v e r s t v o . S kapjrffo.vn£d. * /) 
je kral j A r n u l f p o d e l i l freisinški c e r k v i tudi vse , 'dese t ine , 
katere j e k a p e l a že o d nekda j p o b i r a l a na o b e h s t i 
D r a v e . 

• D a t a X I I . K a l . A u g u s t i , anno d o m i n i c e inc;l 
D C C C X C I . , i n d i c t i o n c VIII . , a n n o regni d o m n i A r n o l f i 
A c t u m Matahoue.» 

|Cod. 18«;, f. 31' ter cod. 238, f. 98' v kr. državnem arhivu v Mo-
nakovem. M o n . B o i c a , XXXI/1 , str. 139, št. 67. Z a h n , Cod. dipl. 
Austr.-Kris., I. str. 23, št. 25. — I 5 ö h m c r - M ü h 1 b a c h e r , Reg., I, 
str. 681, št. 1813 (reg.).] 

Št /2. Med letom Spi — S'pj. 

K r a l j A r n u l f da vs led prošnje škofa Asperta™ in grofa 
Engilskalka Reginhardu, vazalu (solnograškega) nadškofa 
Theotmara, v p o p o l n o last dve ce l i kmet i j i v Železnem na 
o b e h straneh reke K r k e v grofi j i R o u d b e r t o v i na K o r o š k e m 
(«in regno Carantano i u x t a flumen Gurca in loco Selezna47 

dieto >). T e dve kmet i j i in vse zraven spada joče d v o r e , p o ­
s lop ja , o b d e l a n o in n e o b d e l a n o zemljo , njive, t ravnike i t d . 

'"' Listina je ponarejena na podlagi prave listine z dne 21, julija 
leta 891. G l . regest, št. 70. 

1 6 Aspert je bil škof v Reznem. Zasedel je škofovsko stolico po 
14. juliju 891 ter umrl dne 12. marca 893. V tem času je bila tudi ta 
listina spisana. 

" «Selezna» je Železno (n. Selessen) blizu izliva Gorčice v Krko 
na Koroškem. 



sme i m e n o v a n i R e g i n h a r t i m e t i , p o d e l i t i , p r o d a t i , zamenjati 
i n s p l o h ž n j i m i s tor i t i , k a r hoče . 

D a t u m m a n j k a . 

[Izvirna listina na Dunaju iz Solnograda. — J u v a v i a , Anh., 
str. 110, št. 52. — A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-Qu.. I, 3. snopič, 
str. 19, št. 17 (reg.). — A n k e r s h o f e n , Ilandb. der Gesch. d II. Kärnten. 
II, Reg. u. Urk., str. 16 (reg.). — 1 5 ö h m c r - M ü h l b a c h e r , Reg., I, 
str. 685, št. 1830 (reg.).] 

Št. 73- 893. dne 22. oktobra, Ranshofen. 

K r a l j A r n u l f p o d e l i vs led prošnje svojega l jubega opata 
S n e l p e r o n a samostanu v Krcmsmünst ru nekatera posestva, 
katera so zaradi veleizdaje z g u b i l i me jna grofa W i l h e l m i n 
E n g i l s k a l k ter n juni s i n o v i in n a s l e d n i k i . T a posestva z d o -
tičnimi c e r k v a m i , d e s e t i n a m i , p o s l o p j i in podložniki obo jega 
spo la so b i l a v M a u t e r n - u («ad E p o r c s p u r c h » ) , 4 8 o b K a m p - u 
(«ad C a m b c » ) , 4 9 v P e r s c h l i n g - u («ad P e r s i n i a c h a m » ) 6 0 in p o 
d r u g i h k r a j i h B a v a r s k e g a i n S l o v e n s k e g a («in ali is 
W a i o a r i a e sci l icet atque S c l a v i n i a c loc i s ve l tcrminis>). 

«Datum X I 0 . K a l . N o v e m b r i s anno d o m i n i c a e incar-
nat ionis D C C C X C I I I 0 , i n d i c t i o n c X I " , anno vero V I I " . d o m i n i 
A r n u l f i s c r c n i s s i m i regis . A c t u m ad Ratensdorf . > 

|Cod. millcn. sec. XII.; cod. Fridcric. sec. X I V . — Urkundenbuch 
des Landes ob der Enns, II, str. 39, št. 29. — B ö h m e r - M ü h l b a c h e r, 
Reg., I, str. 687, št. 1841 (reg.).] 

Št. 74. 8p5, dne 2p. septembra, Otlingen.''1 

K r a l j A r n u l f p o d e l i vs led prošnje svo j ih f e v d n i k o v , 
L i u p o l d a , svojega bratranca («nepotis n o s t r i » ) , 6 3 p o t e m M c -

4 8 Eporespurch je sedanji Mautern poleg Donave na Dolenjem 
Avstrijskem. (Böhmer-Mühlbacher, Reg., I, str. 687, št. 1839: «Muotarum, 
quae Eparespurch nominatur.») 

1 9 Cambe je reka Kamp, ki teče vzhodno od Kremsa v Donavo. 
5 0 Pcrsiniacha je Perschling med Tullnom in St. Pöltcn-om. 
5 1 Ottingen ali Otting je na Bavarskem blizu Inn-a. 
5 2 T u omenjeni Liupold je bil nečak Liutswinde, matere Arnulfove, 

tedaj bratranec Arnulfov. 



g i n w a r d a in R u d o l f a s v o j e m u fevdniku Waltun-u v p o p o l n o 
last nekatera poses tva , katera j c i m e l prej le k o t f e v d , v 
T r u ž c n j s k i d o l i n i («Thrusenthal») 5 ' z o b e m a tam sez i -
danima g r a d o v o m a , potem g o z d na D j e š k i G o r i (< in monte 
D i e h s h e » ) , 5 4 tr i k r a l j e v s k a zemlj išča v M a r k i t ik Save v 
R a j h e n b u r g u («in M a r c h i a i u x t a S o w a m tres regales 
m a n s o s , quod R i c h e n b u r c h dic i tur») , n e k o d r u g o posestvo 
unstran Save na K r š k e m («aliud p r e d i u m ul tra f l u u i u m 
S o w a m Gurcheuelt nuneupatum») ter v k r a j u , Undrina" 
i m e n o v a n e m , v L i u p o l d o v i grof i j i na v z h o d n i h s traneh K o ­
roškega («in or ienta l ibus part ibus C h a r a n t a nominat is») vse 
tO, k a r je imel n e k i O t t e l i n v fevdu. 

<l)ata III. K a l . O c t o b r i s , anno d o m i n i D C C C X C V . , i n -
diet ione XIII. , anno VI I I . regni d o m n i A r n o l f i regis . A c t u m 
a d Otinga.» 

[Kopijalna knjiga iz 12. stoletja v arhivu stolnega kapiteljna na 
Krki (Koroško). — E i c h h o r n , Beyträgc zur altem Gesch. u. Topo­
graphie, (1819) II, str. 93. A r c h i v f. Kärnten, 1 (1849), str. 69 (reg.). 
— A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-(Ju., I, 3. snopič, str. 13, št. 25 (reg.). 
— Z a h n , Urkundenb. f. Steierm., I, str. 15, št. 11 (odi.). — S c h u m i , 
Archiv f. Heimatkunde, I, str. 74, št. 31 (odi.). — B ö h m e r - M ü h l -
b a c h e r , Reg., I, str. 697, št. 1861 (reg.).] 

St. 75- 8gS, dne JI. avgustu, Hanshofen. 

Cesar A r n u l f p o d e l i vs led prošnje g r o f a I r ing-a in g r o f a 
Isimgrima p l e m e n i t n i k u S v e t o p o l k u («cuidam v i r o p r o -
genie bonae nobi l i tat is exor to , Z u e n t i b o l c h videl icet n o m i -
nato») , vazalu svojega s o r o d n i k a in mejnega grofa L i u t b a l d a , 
nekatera posestva na K o r o š k e m («in Charentar iche) , v grof i j i 
L i u t b a l d o v i , in sicer d v o r , k i se zove K r k a («Gurca» ) , z vsemi 
pritaklinami in pa tO, kar je Svetopolk d o b i l v fevd o d njega 

3 3 Truženjska dolina je od Velikovca proti severozahodu. V Spod­
njih, Srednjih in Zgornjih Tružnjah se nahajajo dandanes razvaline 
nekdanjih gradov. 

M Djekše stoje na gori od Tružcnj proti severu. 
H Undrina je bil kraj poleg potoka Ingeringa, kateri teče blizu 

Knittelfelda na sev. Štajerskem v Muro. 



samega ( A r n u l f a ) a l i p a o d mejnega grofa L i u t b a l d a v Krški 
d o l i n i («in Gurcata la») in v S e l č a h («Zuiszah >) 5 6 v p o p o l n o 
last tako , d a sme S v e t o p o l k stori t i s temi p o s e s t v i , k a r m u 
je d r a g o . 

«Data II. K l . S c p t e m b . anno i n c a r n . d o m i n i D C C C X C V I I I . , 
ind ic t . I., anno d o m n i r e g n i A r n o l f i X I . A c t u m Rantesdorf .» 

[Izvirna listina v Celovcu. — E i c h h o r n , Beytrage zur altern 
Gesch. u. Topographie, I, str. 167. - A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-
(ju., I, 3. snopič, str. 14, št. 26 (reg.). — A n k e r s h o f e n , Handbuch 
d. Gesch. des H . Kärnten, II, Reg. u. Urk., str. 38, št. 48. — B ö h m e r -
M ü h l b a ch e r, Reg.. I, str. 706, št. 1889 (reg.).] 

St. fö. Sp8, dne septembra, Ranshofen. 

Cesar A r n u l f p o d e l i v s l e d prošnje grofa I r inga i n g r o f a 
I s imgr ima p l e m c n i t n i k u S v e t o p o l k u («uiro progenie bonac 
nobi l i tat is exor to Z u e n t i b o l c h nominato») , vazalu svojega so­
r o d n i k a in mejnega g r o f a L i u t b a l d a , nekatera posestva na 
K o r o š k e m («in Charintariche») v grof i j i omenjenega mejnega 
grofa . M e j a p o d e l j e n i zeml j i je šla o d Glodniških a lp d o 
P u s t i h p l a n i n i n do Sch\varnbrunn-a , na d r u g i strani pa d o 
ustja M i l s e v M o t n i c o i n do D i i r n s t e i n - a . N a severu je segala 
d a r o v a n a zeml ja d o M u r e , na j u g u pa do K r k e . * ' R a z u n tega 
m u t u d i da v p o p o l n o last vse to, k a r je prej d o b i l v fevd 

M Selce (Zcltschach) je vas blizu Brež na severnem Koroškem. 
" « . . . , ab alpibus Glodnizze ad Desertas alpes, ad Coniuratum 

fontem, ad confluentia Milse in Motniz et exinde usque Entrichestanne 
ex una parte montis usque ad Müram fluuium et ex alia parte ciusdem 
montis usque ad Gurkam fluuium.» — G l o d n i š k c p l a n i n e so pri 
Glodniški dolini (Glödnitzthal), po kateri teče Glodnica, katera se pr 1 

vasi Mali Glodnici izliva v Krko. P u s t e p l a n i n e so najbrže iden­
tične s sedanjim gorovjem «Haidnerhöhe», katero je na severozahodni 
strani Glodniškc doline. Heide = pusta, neobdelana zemlja. — S c h w a r n -
b r u n n je gora na koroško-štajerski meji od Murau-a proti jugozahodu. 
Besede «ad Coniuratum fontem» so prestava izraza Schwarnbrunn, 
Schwörcnbrunn. M i l s a je najbrže sedanji potok Olša, ki se blizu 
Brež izliva v Motnico, ne pa Ingolsthalerbach, kakor nekateri mislijo. — 
«Entrichestanne» je najbrže vas Dürnstein ob Olši. 



o d njega ( A r n u l f a ) ali pa o d mejnega grofa L i u t b a l d a v 
S c l č a h (>Zcdelsach») . 

«Data II. N o n a s S c p t e m b r i s , anno incarnat ionis d o m i n i 
D C C C X C V I I I . , i n d i c t i o n c I., anno regni d o m n i A r n o l f i X I . 
A c t u m Rantesdorf . 

[Namišljeni izvirnik v Celovcu iz krškega kapiteljskega arhiva, 
spisan v 10. ali 11. stoletju. — E i c h h o r n , Bcyträgc zur altern Gesch. 
u.Topographie, I, str. 67. — A r c h i v f. Kunde österr. Gesch.-Qu., I, 
3 .snopič , str. 14, št. 27 (reg.). — A n k e r s h o f e n , Handh. der Gesch. des 
H . Kärnten, II, Keg. u. Urk., str. 39, št. 48. — Z a h n , Urkunden!), für 
Stcicrm., I, str. 15, št. 12, (odi.). — B ö h m c r - M ü h l b a c h e r , Reg., I, 
str. 706, št. 1890 (rcg.).f* 

Črtice o kapucinskih samostanih štajerske provincije. 
Spisal A. Koblar. 

(Konec.) 

i J. Gradec I. 

V s l e d s k l e p a g lavnega kapi te l jna je b i l 1. 1599. po na­
ročilu papeža K l e m e n a VI I I . pos lan na A v s t r i j s k o L o v r e n c iz 
B r u n d u z a k o t p r v i g l a v n i k o m i s a r A v s t r i j e , Češke in Š t a j e r s k e . 
S e z i d a l je kapucinski samostan na D u n a j u in v P r a g i . N a p r o s i l 
ga je nato n a d v o j v o d a F e r d i n a n d , da naj sezida v G r a d c u 
prv i k a p u c i n s k i samostan v čast sv. A n t o n u P a d . V o g e l n i 
k a m e n je položil 10. avg. I. 1600. J e r o n i m g r o f p l . P o r t i a , š k o f 
adrijanski in apostolski nunc i j , vpričo n a d v o j v o d e F e r d i n a n d a , 
vsega d v o r a , plemstva in neštevilnega l judstva . S tavbe na­
čelnik je postal P . V i k t o r iz A b r u z a . C e r k e v i n samostan, k i 
sta se postavi la iz m i l i h d a r o v , je 6. okt . 1602 posvet i l se-
k o v s k i k n e z o š k o f M a r t i n Brenner . P r v o kapelo v čast M . B . 
je posvet i l 27. m a r c a 1612 Peter de Ponte , š k o f t ro jansk i in 
a p o s t o l s k i nunci j za Z g o r n j e N e m š k o . D r u g o k a p e l o zraven 
v e l i k e g a altarja je p a posvet i l 11. nov. 1654 Ivan M a r k o p l . A l t -
r i n g , s e k o v s k i knezoškof , v čast blaženemu F e l i k s u iz K a n t a -
l ici je . S t r a n s k i altar na evangel j sk i plat i in altar nove kapele 
14. pomočnikov j e posvet i l s e k o v s k i k n e z o š k o f Josip R u d o l f 
g r o f p l . T h u n 1. 1690. Samostan je b i l zatrt 1. 1787. 



iS. Gradec II. 

Z a ta samostan j c 29. avg . 1648 s e k o v s k i k n e z o š k o f vložil 
v o g e l n i k a m e n , katerega so nos i l i k o m o r n i s v e t n i k i : Ivan 
K r s t n . bar. p l . J a u c n b e r g , M a r t i n p l . L i c h t c n h c i m , Ivan P a v e l 
p l . L a n g i n J a k o b I l i l d e b r a n d p l . P r a n d e g g . Največ je da l za 
cerkev i n samostan cesarski svetovalec in p r e d s e d n i k d v o r n e 
k o m o r e Juri j L u d o v i k g r o f p l . D i e t r i c h s t a i n s s o p r o g o A n o , 
ro j . bar. p l . M e g g a u . C e r k e v j c na čast sv. Janezu K r s t n . p o ­
svet i l s e k o v s k i k n e z o š k o f Ivan M a r k o g r o f p l . A l t r i n g 27. av­
gusta 1651. 23. j u n . 1652 je ist i š k o f posvet i l altar v spodnj i 
k a p e l i p r i c e r k v e n i h vrat ih na čast brezmadežni M . D . in ob 
j e d n e m altar sv. Janeza s p o z n . v zgorn j i k a p e l i . O d p r a v i l je 
samostan cesar J o ž e f 1. 1786. 

/p. Gradiška. 

V o g e l n i k a m e n je vložil k o r m i n s k i župnik L u k a b a r o n 
D e l m c s t r i 30. okt. 1650 na svetu , katerega j c za stavbišče 
d a r o v a l a K v i n t i l i j a M i n g a r e l l a , k i si je izbra la o n d i pokopal išče . 
N a čast sv. A n t o n u P a d . sta b i l a sez idana iz miloščine cerkev 
i n samostan. P o s v e t i l j c ce rkev i n v e l . altar na čast M . B . 
čist. spočet ja i n sv. A n t o n u P a d . , in altar sv. F r a n č i š k a F i l i p a 
in F e l i k s a v k a p e l i , 9. avg. 1654 pičenjski š k o f F r a n č i š e k 
M a k s i m . p l . V a c c a n o . Z a t r l je samostan cesar J o ž e f 1. 1785. 

20. Karlobag pri Reki. 

D n e 25. j u l . 1710 j c vložil v o g e l n i k a m e n za cerkev 
sv. Jožefa M a r k o Mesič , n a d d i j a k o n v L i k i . S e n j s k i š k o f g r o f 
Ratka j je pos la l tja svojega zas topnika , tako t u d i v l a d a svo­
jega. B i v a l i so v K a r l o b a g u k a p u c i n i do 1. 1783., k o j i h je 
o d g n a l cesar Jožef . 

2i. Kormin (Cormoiis). 

S k l e n i l i so sezidat i samostan že 1. 1615., a k e r je d i v ­
ja la vo j ska po o n i h k r a j i h , se j e odložilo z idanje . Vložil j c 
v o g e l n i k a m e n 25. maja 1624 s patri jarškim d o v o l j e n j e m L u k a 
D e l m e s t r i b a r o n p l . S c h ö n b e r g , župnik k o r m i n s k i , k i je b i l 



g l a v n i pospeševatel j podjet ja . Na jveč ja d o b r o t n i k a sta b i l a 
grofa R a j m u n d i n M a t i j a p l . T h u r n . P o s v e t i l j c cerkev na čast 
lavre tanski M . B . 9. okt . 1628 tržaški š k o f R a j n a l d S c a r l i c h i 
(Skrl ič ) , k i je isti d a n posvet i l t u d i s t ranska al tar ja : sv. K a r o l a 
B o r . in presv. T r o j i c e . Zat r l i so samostan 1. 1785. 

22. Kranj. 

S k l e p , d a se v K r a n j u sezida k a p u c i n s k i samostan, j c 
b i l s tor jen 1. 1637. 5. avgusta 1640 je vpričo obi le množice 
veselega l judstva v o g e l n i k a m e n vložil k r i s t o p o l j s k i š k o f in 
l jubl j . sufragan M i h a e l p l . K u m b c r g . V e č j i d e l g lavnice za z i ­
danje je d a l L o č a n M i h a e l Papier . C e r k e v je posvet i l na čast 
sv. M i h a e l u arh . 29. sept. 1644 l j u b l j a n s k i k n e z o š k o f O t o n F r i ­
d e r i k grof . p l . B u c h h e i m . Isti d a n je posvet i l t u d i v večj i k a ­
pe l i altar lavretanske M . B . S t r o š k e za to k a p e l o je plačal 
š k o f M i h a e l p l . K u m b e r g . A l t a r sv. G a b r i j e l a arh . p r e d to k a ­
pe lo i n altar v m a l i k a p e l i p o l e g k a p u c i n s k e rake , postavl jen 
v čast sv. M a t i j i i n sv. F r a n č i š k u Ser . , sta b i l a is t i d a n p o ­
svečena. Cesar ja Jožefa povel je je o d p r a v i l o samostan 1. 1786. 

23. Ljubljana. 

G e n e r a l n i k o m i s a r k a p u c i n s k e g a r e d a , P . L o v r e n c iz 
B r u n d u z a , j c 1. 1604. izbra l prostor za samostan v L j u b l j a n i 
p o svo j ih o d p o s l a n c i h o. D a m a s c e n u z B e n e š k e g a i n o. B e r t r a n d u 
iz V i d m a (Udine) . N a d v o j v o d a j c o d k a z a l prostor , i n š k o f 
T o m a ž H r e n je položil v o g e l n i k a m e n 25. apr. 1607. Š k o f 
j c t u d i sam p r i d i g o v a l in priporočil k a p u c i n s k i r e d . 31 . a v g . 
1608, t. j . 14. nedel jo p o presv. T r o j i c i , je samostan b l a g o s l o v i l 
š k o f H r e n i n posvet i l v e l i k i altar v čast sv. Janezu E v a n g . i n 
s t ranski altar M . B . v k a p e l i p r i por t i ter j i m a vložil v e l i k o 
l e p i h svet in j . — «Positio P r i m i et P r i m a r i i l ap id is E c c l e s i a c 
B . M . V . et B . B . Joannis ct M a r c i E v a n g . p r o F r a t r i b u s C a p u c i n i s 
L a b a c i so lemni ter facta i n F e s t o s M a r c i 1607 ex t ra m u r o s 
i n hor to V i c e d o m i n a t u s . A n n o 1607. 25. A p r i l i s i n F e s t o 
s. M a r c i E v . , h a r u m p a r t i u m A p . et P a t r o n i , t radi to l ibera l i s -
s ime de Capi taneatu ac V i c e d o m i n a t u suo hor to isto, in si t u m 



areamque a m a e n i s s i m a m , E g o T h o m a s . E p . L a b a c . h u n c p r i -
m a r i u m l a p i d e m ad l a u d c m B. M . V . R e g i n a e C o e l o r u m p r o 
R e v . P P . C a p u c i n i s hoc in l o c o C h r i s t o mi l i t a tur i s , in p r o -
p u g n a c u l u m hujus patr iae p r a e v a l i d u m et i n s u b s i d i u m , c o n -
s o l a t i o n c m , decus et o r n a m e n t u m s ingulare hujus Civ i ta t i s 
L a b a c e n s i s , quae M e t r o p o l i s est P r o u i n c i a e , sub t i tulo D e i -
parae V i r g i n i s M a r i a e , Ss . Joannis et M a r c i E v . A . B . P . 
F r a n c i s c i P a t r o n o r u m , q u o r u m m e m o r i a (sc. B . M . V . et 
s. Joan. Ev. ) et n o m e n u n a c u m E c c l c s i i s in S u b u r b a n i s 
L a b a c e n s i b u s , o l i m per haereticos destructae j a c u c r u n t , so-
lenni r i tu in pont i f i ca l ibus consecraui et h ic d e f i x o salutaris 
et v iv i f i cac C r u c i s v e x i l l o s i g n o , c u m s u m m o c i v i u m o m n i u m 
atque uniuersac Civ i ta t i s gratulat ione et applausu p o s u i 
feliciter.» — « 3 1 . A u g . 1608 C o n s e c r a t i o E c c l e s i a e et S a c e l l i 
Jesu, M a r i a e et S . Joannis E u a n g . L a b a c i ante p o r t a m V i c e -
d o m i n a l e m (Patrum C a p u c i n o r u m ) , u b i e t iam p r i d i c c o n -
sccrat ionis consecrauimus campanas d u a s , p u t e u m et o m n i a 
habitacula tot ius monas ter i i Pont i f i ca l i ter . A d hanc consecra -
t i o n e m accesserunt ex tr ibus istis P r o u i n c i i s process iona l i te r 
pie ac dcuot i s s ime ultra 35 P a r o c h i a e (e quibus p a l m a m 
prac al i is univers is C r a i n b u r g e n s i s A r c h i d i a c o n u s et P a r o c h u s , 
L a b a c . D i o c c , V e n . Joannes F r i d e r i c u s C l e m e n s , Sccre tar ius 
noster, p e r s o n a r u m , n u m c r i , cantus et deuot ionis exce l lent ia 
o m n i u m j u d i c i o obtinuit ) S e x c e n t a v e x i l l a C r u c i s et m u l t i t u d o 
att ingens v i g i n t i m i l l i a h o m i n u m affuit, adeo ut L a b a c i n u l l o 
u m q u a m tempore ab h o m i n u m m e m o r i a tantus p o p u l u s s i m u l 
u n o a g m i n e col lectus fuisse conspeetus diceretur . 31. A u g . 1608, 
D o m 14, p. P . C o n s e c r a u i E c c l c s i a m c u m S a c c l l o ct al taria d u o . 
S a c e l l u m B . M . V . A c t u s usque ad 3. p o m . protractus est. 
P r a n d i u m in R e f e c t o r i o noui M o n a s t e r i i . C o n f i r m a t i 354. > 

- T a k o je op isa l postavl janje voge lnega k a m n a i n posvečen je 
l jubl janske k a p u c i n s k e c e r k v e š k o f T o m a ž H r e n sam v svo jem 
d n e v n i k u , kater i zdaj leži v zagrebški k a p i t e l j s k i knjižnici. — 
K a p e l o sv. Janeza K r s t n . j c sez idal J ä g e r p l . L e b e n s t e i n in jo 
je posvet i l H r e n v majnikü 1. 1628. S t r a n s k i altar na e p i -
stelski p l a t i , postavl jen v čast na čelu krvaveči M . B., k o t 



pribežališču grešnikov, je posvet i l 8. maja 1663 k n e z o š k o f 
O t o n F r i d e r i k g r o f p l . Buchhaim. L . 16. je v n o v o p r i z i d a n i 
k a p e l i m e d o b e m a s tar ima a l tar jcma v s p o m i n b i . F e l i k s a ka-
p u c i n a postavl jeni altar posvet i l k n e z o š k o f Žiga K r i š t o f g r o f 
p l . H e r b e r s t e i n . N a mestu k a p u c i n s k e g a samostana sto j i zdaj 
d r e v o r e d < Zvezda«. 

24. Ljubno (Lcoben). 

M n o g o n a s p r o t n i k o v j c o v i r a l o utemel j i tev tega samostana. 
V e n d a r je cesar d o v o l i l z idanje . Križ j c b lagos lov i l in zasadi l 
prov inc i j a l A n g e l i k vpričo grofa V i t a S t r a s s o l d a in b a r o n a 
C a h a r i j c W e b e r s b e r g a 19. nov . 1689. V o g e l n i k a m e n je vložil 
11. nov. 1690 s e k o v s k i š k o f R u d o l f Jos ip k n e z i n g r o f T h u n 
11. nov. 1690. Z a cerkev sv. A n t o n a P a d . je da la zemlj išče 
in prece j šn jo svoto g o s p a M a r i j a T h c s s a l o n ro j . Färber . P r i ­
p o m o g l a je z denar jem t u d i g o s p a A n a K a t a r i n a Panth ier . 
7. sept. 1692 j c k n e z o š k o f T h u n posvet i l cerkev i n altarje, 
namreč v e l i k i altar sv. A n t o n a , na epis tc l sk i s trani p r i priž-
n i c i altar M a t e r e b o ž j e , ka ter i j c iz svojega postavi l b a r o n 
W e b e r s b e r g , altar sv. Križa v p r v i k a p e l i , k a t e r e m u j c pre­
skrbe la p o d o b o gospa E v a R o z i n a Rc i thenauer , i n altar b l a ­
ženega k a p u c i n a Feliksa v drugi k a p e l i , k a t e r e m u je p o d o b o 
da la napravi t i gospa E l i z a b e t a L c b e r s o r g e r . V k r i p t i spodnje 
kapele je b i l a p o t e m p o k o p a n a utemel j i te l j ica M a r i j a T h e s s a l o n 
z brat i , v k r i p t i zgorenje kapele p a g o s p a A n a K a t a r i n a Panthier . 
S a m o s t a n v L j u b n e m so o d p r a v i l i v d r u g e m desetlet ju n a ­
šega v e k a . 

2j. Maribor. 

V o g e l n i k a m e n je položil l . m a j a 1613 l jubl janski k n e z o ­
š k o f T o m a ž H r e n vpričo ob i lega l j u d s t v a , k i je r a d o v e d n o 
g leda lo neznane m u dotle j k a p u c i n e . L u t e r a n c i , k a t e r i h je 
b i la v mes tu večina prebivals tva , so hote l i vse uničiti z obre­
k o v a n j e m i n z a s m e h o v a n j e m , a se j i m n i posreči lo . C e r k e v 
in samostan je sezidal na svoje s troške Ivan J a k o b g r o f 
K i s e l , k o m o r n i k n a d v o j v o d e F e r d i n a n d a . P o s v e t i l je cerkev 
25. okt . 1620 s e k o v s k i š k o f J a k o b E b e r l e i n na čast M a r i j i 

I z v c s t j a m u z e j s k e g a d r u S l v a z a K r a n j s k o . L . I V . , s e s , 6. 17 



D e v i c i , M a t e r i usmil jenja in pribežališča. A l t a r v k a p e l i p r i 
v e l i k i h vrat ih je b i l posvečen v čast sv. a p o s t o l o m a Janezu 
in J a k o b u , in sicer z v e l i k i m al tar jem v r e d . A l t a r pr i z a k r i ­
sti j i na levi strani cerkve j c pa sezidal 1. 1638. g r o f Juri j Jernej 
K i s e l , i m e n o v a n Z w i k e l , in posvet i l ga je 10. avgusta pičenjski 
š k o f ter l jub l jansk i prost F r a n č i š e k M a k s i m i l i j a n V a c c a n o na 
čast M a t e r i božji in sv. F r a n č i š k u in sv. A n t o n u P a d . K a p u c i n i 
so m o r a l i zapusti t i ta samostan 1. 1784. 

26. Murek. 

S e k o v s k i š k o f M a k s i m i l i j a n g r o f p l . G a n d o l f je vložil 
3. maja 1667 v M u r e k u v o g e l n i k a m e n za k a p u c i n s k o cerkev 
M a r i j e D e v i c e brez madeža spočete . S tavbiščc , k i j c spadalo 
p o d gra jščinstvo V o l b a n k a p l . S t u b e n b e r g a , so d a r o v a l i de ­
diči K n i t t e l n o v i i n mureška srenja. D o b r a p o d p o r a p r i z i d a n j u 
je b i lo v o l i l o b a r o n k c Ivane Pre iner jeve . 1. maja 1672 je 
s e k o v s k i š k o f V c č c s l a v g r o f p l . H o f f k i r c h c n posvet i l v e l i k i 
altar M . B., d r u g i d a n p a p r v o k a p e l o in altar sv. A n t o n a P a d . 
Pozne je sta b i l a postavl jena altarja sv. Barbare in sv. Jožefa . 
Mureški samostan so o d p r a v i l i 1. 1788. 

2j. Novo Mesto. 

Prost M i h a e l p l . K u m b e r g j c večkrat p r o s i l , d a bi prišli 
k a p u c i n i v N o v o M e s t o . T a k o se je b i l o b r n i l s prošnjo na 
kapi te l j , k i j c b i l zbran 7. j u l i j a 1653 v G r a d c u . A m e d tem 
je pros i lec u m r l . N j e g o v nas lednik , prost Ivan A n d r e j p l e m e ­
ni t i S t e m b e r g , je p o n o v i l prošnjo 1. 1654. Z o p r v a l i so f ran­
čiškani . P o s l a n je b i l 1. 1655. v p o s t u v N o v o M e s t o p r i d i g o v a t 
o . R e g i n a l d , L j u b l j a n č a n , k a k o r popre j že o. M a r t i n , R a d o v -
l j ičan. Poslednj ič je b i l prost S t e m b e r g o d nunc i j a izbran 
za s o d n i k a v tej p r e p i r n i zadevi . K e r j c pros i lo za k a p u c i n c 
vse m e s t o , odločil se je za nj ih naselitev. V o g e l n i k a m e n 
j c vložil l l . j u n . 1658 prost S t e m b e r g . P o s t a v i l se je samo­
stan zunaj m e s t n i h vrat , na svetu , katerega je d a r o v a l Juri j 
J ankovič s s o p r o g o M a r i j o S i d o n i j o , ro j . bar. R u s s c n s t a i n s k o . 
V o g e l n i k a m e n so nesl i iz prošt i jc na s tavbiščc : Juri j J ankovič , 



V o l b a n k A d a m M o r d a x , L o v r e n c Paradeiser in Žiga Gušič . 
D e l o je zasta lo , ker so se frančiškani pritoževali v R i m u . 
S lednj ič je deželni g lavar V o l b a n k E n g e l b e r t g r o f p l . Tur jašk i 
stvar p o r a v n a l , k o je da l frančiškanom 500 g o l d . T a g r o f 
Tur jašk i j c t u d i d a l s k o r o ves les za stavbo iz kočevskih 
g o z d o v . C e r k e v j c posvet i l na čast sv. Jožefu senjski š k o f 
Ivan S m o g l a n o v i č 4. septembra 1672. L e t a 1786 so zapr l i 
samostan . 

28. Ptuj. 

L . 1615. so si i z v o l i l i k a p u c i n i smanj i t r g v mestu za 
stavbiščc samostanu. A zavrgl i so ta načrt in 22. j u l . 1623 
je b i l na d r u g e m k r a j u vložen v o g e l n i k a m e n v navzočnosti 
Ivana U l r i k a k n e z a p l . E g g e n b e r g a i n vo jvode K r u m o v s k c g a , 
k i je na svoje s troške sez idal cerkev i n samostan. P o s v e t i l 
je cerkev in v e l i k i altar na čast sv. Franč i šku Ser . s e k o v s k i 
k n e z o š k o f J a k o b E b e r l c i n 29. j u n . 1630. S t r a n s k i altar M . B . 
v k a p e l i p r i zakris t i j i in altar sv. A n t o n a P a d . je š k o f p o s v e t i l 
ob istem času. Cesar J o ž e f je 1. 1786. o d p r a v i l k a p u c i n e t u d i 
iz P tu ja . 

2p. Radgona. 

L . 1614. so se začele delat i pr iprave za zidanje cerkve i n 
samostana r a d g o n s k e g a na s troške Jakoba , prosta v S t a n z u . 
Vložil je v o g e l n i k a m e n , katerega so nos i l i k a n o n i k i iz Stanza , 
prost sam dne 25. ju l i j a 1617. C e r k e v je pa posvet i l na čast 
sv. J a k o b u s e k o v s k i k n e z o š k o f J a k o b E b e r l c i n 2 7 . o k t . 1620. P o ­
gore lo je vse mesto s s a m o s t a n o m in cerkv i jo v r e d 2. okt . 1645, 
a p o z i d a l i so zopet samostan iz nabrane miloščine 1. 1648. 
V e l i k i altar sv. J a k o b a in stranski altar sv. A n t o n a P a d . je p a 
posvetil 18. sept. 1652 s e k o v s k i k n e z o š k o f Ivan M a r k o . K a p u ­
c i n i so zapust i l i ta samostan m e d 1. 1810. in 1820. 

j o . Reka. 
D n e 28. avg . 1610 je b i l vložen v o g e l n i k a m e n i n 14ega 

jun i j a 1613 je K l a v d i j Z o s o m c n u s , š k o f p u l j s k i , posvet i l ce rkev 
na čast sv. Avgušt inu; s t ranska k a p e l a j c b i l a posvečena na 
čast M . B . S a m o s t a n na R e k i so zapr l i 1. 1783. 



JI. Trst. 

D o v o l j e n j e za z idanje so d o b i l i k a p u c i n i 1. 1617. in 
voge ln i k a m e n je vložil tržaški š k o f Bert is . C e r k e v je posvet i l 
š k o f R a j n a l d S c a r l i c h i 24. apr . 1623 na čast sv. A p o l i n a r u , 
d i j a k o n u in tržaškemu mučeniku. A l t a r na čast b laženega 
F e l i k s a Kanta l i škcga (kapucina) j c posvet i l š k o f S c a r l i c h i 
1. 1630. T r ž a š k e k a p u c i n e j e razpust i l cesar J o ž e f 1. 1785. 
Pozne je so sc zopet nasel i l i , a podložni so n e p o s r e d n o gene­
r a l u v R i m u . 

j2. Varaldin. 

48 let so frančiškani zadrževali zidanje k a p u c i n s k e g a 
samostana v Varaždinu. S ledn j i č j c uvel o n d i p r o v i n c i j a l 
o. L a m b e r t p l . N i e d e r d o r f 26. okt . 1699 pet k a p u c i n o v . Z e m ­
lj išče za samostan je p o d a r i l a bratovščina presv. T r o j i c e s 
k a p e l o presv. T r o j i c e in pokopal iščem. P o t r e b o v a l i so k a p u ­
c i n i t u d i sosednj i župnikov-vrt. G r o f Juri j Erdödi , k i je i m e l 
b l i z u nekaj svoje zeml je , j c isto zameni l z župnikom za vrt 
i n ga je p o d a r i l k a p u c i n o m . D r u g i svet o k o l i je samostan 
p r i k u p i l . V o g e l n i k a m e n za cerkev presv. T r o j i c e je b lago­
s l o v i l i n vložil 25 . apr . 1701 zagrebški š k o f Štefan Sel iščcvič . 
C e r k e v in samostan sta se sezidala iz miloščine. 17. j u l . 1706 
je zagrebški š k o f M a r t i n Bra jkovič posvet i l cerkev na čast 
presv . T r o j i c i . Navzoč je b i l hrvatsk i b a n g r o f Ivan Pal f i z 
o b i l i m p l e m s t v o m iz H r v a t s k e . V e l i k i altar je d a l a iz svojega 
napravi t i g o s p a R o t i j a V a g i č a n ro j . V r a g o v i d , altar M . B . na 
evangel j ski strani pa Ivan Kukul j cv ič . A l t a r sv. A n t o n a P a d . 
na cpis te l sk i strani j c postavi l Ivan U z u l i n , k a p e l o i n altar 
b i . F e l i k s a Kanta l i škcga p a Juri j Plemič, pro tonotar H r v a t s k e . 
V d r u g i k a p e l i so n a r e d i l i altar sv. A n e . L . 1783. j c v l a d a 
o d p r a v i l a ta samostan. 

33- Zagreb. 

L e t a 1615. se j c sprožila mise l , d a se sezida v Z a g r e b u 
k a p u c i n o m samostan . P r v i k a m e n je vložil 5. maja 1618 Peter 
D o m i t r o v i c , š k o f zagrebški i n opat p r i M . B . v T o p a t s k i . 
C e r k e v in samostan, sez idana iz miloščine, je posvet i l zagrebški 



š k o f F r a n č i š e k E r g e l 1. avg. 1631. A l t a r v p r v i k a p e l i p o l e g 
zakrist i je je n a p r a v i l na čast presv. T r o j i c i L e o n a r d P e t r o n c l l i ; 
b i l je pozneje o n d i p o k o p a n s svojo s o p r o g o . D r u g i altar je 
b i l sv. Franč i ška . L . 1664. j e b i l na epis te l sk i s trani postavl jen 
altar sv. A n t o n a P a d . in posvet i l ga j c zagrebški š k o f Peter 
Petrct ič . 

Kronologična vrsta velesovskih prednic. 
Sestavil Janko Barlfc. 

Ni se n a m o h r a n i l n o b e n zapisn ik ve lesovsk ih p r e d n i c , 
k a k o r o nekater ih d r u g i h samostanih , zatorej se ne more p o d a t i 
natančen pregled upravljanja v nekda j tako s l a v n e m samo­
stanu be l ih n u n ve lesovsk ih . Res n a m je obrani l V a l v a s o r 
( E h r e des H e r z o g t h u m s K r a i n X I . , str. 367) n e k o l i k o n j ih i m e n 
in l e tn ic , vendar je ta i m e n i k n e p o p o l e n , kakor je t u d i ne-
p o p o l c n i n semtertje napačen o n i , katerega je sestavil M i l -
k o w i e z v svoj i k n j i g i «Die Klös ter in K r a i n > (str. 163). Iz-
vestno ni t u d i s ledeča vrsta p r e d n i c p o p o l n a , v e n d a r m i s l i m , 
da n a m bode saj n e k o l i k o i z p o l n i l a nj ih i m e n a in letnice . 
Poslužil sem se r a z u n g o r e n j i h d v e h v i r o v t u d i raz i skovan ja 
J . Parapata v L e t o p i s u M a t i c e S l o v e n s k e o d 1. 1872 i n 7 3 . 1 

i n A . K o b l a r j a v Izvcst j ih , 2 k a k o r tudi p o d a t k o v , kater i se 
nahajajo v matičnih knjigah velesovske župnije. Domini­
kanke so si same vol i le p r e d n i c o in patr i jarh og le j sk i jo j e 
čez osem dni j p o t r d i l , ako se m e d tem časom nihče n i zoper 
njo pritožil p r i g o r e n j s k e m n a d d i j a k o n u (Izvestja I., str. 32). 
N a s t o p n a i m e n a v e l e s o v s k i h p r e d n i c n a m je tedaj o h r a n i l a 
z g o d o v i n a : 

1. M e c h i l d a . Imenuje se meseca septembra 1.1239. 
v p i s m u , v katerem j c očak B e r t o l d vtelesi l v e l e s o v s k e m u 
samostanu de l posestev kapele sv. T o m a ž a v C e r k l j a h . 3 

1 Doneski k zgodovini samostana velesovskega str. 18 — 32. 
- Drobtinice iz furlanskih arhivov v letniku I., str. 32, 33; v letniku 

IV., str. 18, 19. 
3 Schumi: U . B. str. 79. 



2. M a r j e t a , »Magistra sive Priorissa,» imenuje se v 
1. 1271. in 1277. 

3. L i e b a 1. 1302. 
4. M a r j e t a z M i r n e 1. 1330. 
5. N e ž a 1. 1339. 
6. A t h e i t H e r t e n b e r š l c a 1. 1344. 
7. I z a l d a O s t r o v r š k a 1.1346. , 1347., 1348., 1358. 
8. K a t a r i n a g r o f i c a O r t c n b u r š k a 1. 1349. in leta 

1361. Bila je j e d n a šesterih hčera A l b r e h t a II. in H e l e n e 
Ortenburškc . U t e m e l j i l a je v V e l e s o v c m večno oble tn ico z 
10. d u h o v n i . Najbrž je ta K a t a r i n a ista oseba k o t K a t a r i n a 
s K a m n a (Stein), katera se imenuje v 1. 1355., 1361., 1362., 
1369., ker bi si ne m o g l i drugače tolmačiti , da sta v j e d n e m 
le tu dve p r e d n i c i istega i m e n a . K e r j c b i la teta E r h a r d a s 
K a m n a , je l a h k o m o g o č e , da je i m e l a obo jn i naslov. 

9. A l h c i d a G o r j a n s k a (von Gör iach) se imenuje 
v 1. 1359., 1360., 1366. Z n a b i t i je b i l a izvol jena za popre jšn jo-
L . 1360. je prezentovala očaku L j u d e v i t u svojega k a p e l a n a 
M e i n h a r d a za župnika cerk l j anskega . 

10. M a y l c i n K c l e r b e r š k a (von C h c l l c r b c r c h ) 1.1363. 
11. A n a p l . S t r e t v i k 1. 1371., 1372., 1381. 
12. K a t a r i n a p l . A p c c ( A p i t z ) 1. 1382., 1383., 1385., 

1388., 1394. 
13. E l i z a b e t a K o l o v š k a (von Gcr lachs te in ) leta 

1 3 8 9 , 1391. 
14. J e r a L i n d e š k a (von L i n d e c k ) 1 .1402 — 1408. 

N a p r o s i l a j c frizinškega škofa B c r t o l d a , d a je da l dne 24cga 
n o v e m b r a 1. 1402. napravi t i v L o k i prepis ali t ransumpt 
us tanovnega p i s m a ve lesovskega samostana. 

15. M a r j e t a L i e b c n s t c i n s k a 1. 1414 , 1 4 2 1 , 1426. 
16. A l h e i d a Š n c b c r š k a 1. 1 4 2 5 , 1434. V p i s m u iz 

1. 1436. (leži v veles. a r h i v u ) , v k a t e r e m se p r e d n i k A n d r e j 
in ves k o n v e n t b is t rsk i združujejo v m o l i t v a h in d o b r i h d e l i h 
z v e l e s o v s k i m i n u n a m i , imenuje se p o d p r e d n i c a K l a r a in 
dvajset sester. N j i h i m e n a se g lase : K a t a r i n a P o s e n i k (najbrž 
iz Poženka) , Uršula Va js t , A n a P a r a d a j z a r (pozneje p r e d -



niča) , U r š u l a R a j m a n (pozneje prednica) , K a t a r i n a F e r v c k e r 
Zof i ja P i r e c , K r i s t i n a R o s e n b e r g e r , R o t i j a S a u e r (pozneje 
prednica) , K l a r a Paradajzar , A n a G a l , M a r j e t a Sauer , M a r j e t a 
G e l t a r , R o t i j a S t r a m l e r , K a t a r i n a R a l i e n c , M a g d a l e n a I la jn , 
R o t i j a A v e r , E l i z a b e t a B l e s l , L e n a Gr imš ič , M a g d a l e n a P a r a ­
dajzar, M a r j e t a H a m e r l c r . K a k o r v i d i m o , bi le so nune največ 
iz naših domačih p l e m e n i t i h r o d o v i n , i z m e d prostega n a r o d a 
b i l o j i h j e izvestno m a l o . 

17. N e ž a A p f a l t e r 1. 1426. 
18. A n a P a r a d a j z a r 1. 1 4 4 1 , 1 4 5 0 — 1 4 5 9 . L . 1446. 

je prezentovala kot pa t rona cerk l janske župnije v i k a r j u ogle j ­
skega patr i jarha za cerk l j anskega župnika tedanjega velesov­
skega k a p e l a n a Janeza G r y s a n a iz L o b a v e , «presbyterum 
M i s n e n s i s d iocces i s» . 

19. K a t a r i n a 1. 1447. 
20. R o t i j a S a u e r 1. 1460 , 1461. 
21 . U r š u l a R a j m a n 1 . 1 4 6 3 , 1468. 
22 . A n a p l . G a l e n b e r š k a . T o je izvestno o n a A n a 

G a l , katera se imenuje v goren jem i m e n i k u . U m r l a je 1. 1475. 
23 . J e r a P l a s t . Po t r j ena je b i la za p r e d n i c o 31 . maja 

1 4 7 5 , a c e r k l j a n s k e m u župniku i n n a d d i j a k o n u b i lo j c naro­
č e n o , da naj j o vmest i . Imenuje se t u d i v 1. 1478 , 1479. 

24. S u z a n a p l . G r i m š i č I. 1480. 
25 . R o t i j a E k a r 1. 1486. 
26. B a r b a r a M i n d o r f e r 1. 1488 , 1 4 9 2 , 1 4 9 7 , 1 4 9 9 , 

1505., 1507., 1508., 1521. T a p r e d n i c a j c us tanovi la dne 
24. februvar ja 1494 c e r k l j a n s k e m u župniku v pobol j šek t a k o -
zvano kostniško kape lan i jo ali benefici j sv. T o m a ž a . 4 L . 1505. 
j c d o b i l a tudi nekatere pr iv i legi je za svoje n u n e o d patr i jarha. 
(Izvestja, I V , str. 18.) 

27. A p o l o n i j a G a l 1. 1 5 1 7 , 1518 , 1520. 
28. R o t i j a P a r a d a j z a r 1. 1 5 2 1 , 1522. 
29. J u l i j a n a s P e č (Petschach) 1 5 2 2 — 1 5 2 4 , 1 5 2 6 d o 

1528, 1531 — 1 5 3 8 . O n a je zopet sez idala g r a d K a m e n ( F r a u e n -

1 Gl . Ivan Lavrcnčič : Zgodovina cerkljanske farc, str. 35. 



stein) n a d s a m o s t a n o m , katerega so bi l i Turki 1. 1471. raz­
de ja l i . K r a l j F e r d i n a n d je p o d e l i l g r a d u dne 28. mar. 1533. 
vse pravice i n svoboščine , kakoršne so uživali d r u g i k ran j sk i 
g r a d o v i . 

30. N e ž a p l . L i h t e n b e r š k a 1. 1 5 4 2 — 1 5 5 3 . 
31 . A n a G a l , katera je b i la o d ogle j skega patr i jarha 

d n e 18. o k t o b r a 1553. potr jena za p r e d n i c o . 
32. K a t a r i n a 11 e r i č 1. 1555 — 1 5 6 8 . K e r je b i l tedanj i 

c e r k l j a n s k i župnik K r i š t o f S c h v a b pl .L ihtenbcrški in Tufš ta jnski 
(od 1 . 1 5 4 6 — 1 5 9 6 ) n a k l o n j e n n o v i L u t r o v i v e r i , ov i ra la ga 
je p r e d n i c a v d u h o v e n s k e m p o s l o v a n j u , d o k l e r se n i stvar 
1. 1566. u g o d n o poravnala/ 1 

33. M a r j e t a M a l o p r a v (Mal lapraw) 1. 1 5 7 6 — 1 5 9 0 . 
34. M a g d a l e n a S t r a u s s 1. 1 5 9 3 , 1594. 
35. M a g d a l e n a K e r n , katera je b i la potr jena dne 

25. o k t o b r a 1594. in b i l a p r e d n i c a d o svoje smrt i (1. 1632.), 
tedaj ce l ih 38 let. 

36. K a t a r i n a T a v č a r ; potr jena je b i la za p r e d n i c o 
5. m a r c a 1 6 3 2 , a imenuje se t u d i v 1. 1 6 3 5 , 1637. 

37. R o z i n a K r a l j j c b i l a potr jena za p r e d n i c o dne 
24. n o v e m b r a 1638. V krstni k n j i g i se omen ja k o t k u m a 
1. 1639. U m r l a je 1. 1644. 

38. A n a R e g i n a T a u č a r p l . S t r aus s e neck jc b i la 
izvol jena 1. 1644. K o t krstna k u m a j c zapisana v 1. 1645. i n 
1646. V a l v a s o r , in po njem tudi Milkowicz, omen ja v 1. 1645. 
p r e d n i c o A g a t o O b e r e g g e r , k a r je pa izvestno napačno. 

39. R o z i n a O b e r e g g e r je b i la potr jena 12.sept. 1647. 
M o r d a je i m e l a d v a i m e n a : R o z i n a i n A g a t a . Imenuje se 
t u d i v 1. 1 6 4 8 , 1 6 5 5 , 1657. (v k r s t n i kn j ig i ) . 

40. U r š u l a 1. 1649. 
41 . K a t a r i n a K r e č (Kre i t sch) 1. 1662. 
42. I v a n a S u z a n a b a r o n i c a P a r a d a j z a r 1. 1 6 7 1 , 

1 6 8 2 , 1 6 8 8 — 1 6 9 3 . 
43 . A n a K a t a r i n a p 1. P e k e i n 1. 1687. 

5 G l . Iv. Lavrcnčič : Zgodovina cerkljanske fare, str. 14. 



44. M a r t a G a l je b i la izvol jena 21. d e c e m b r a 1692. 
(stara je b i l a že 54 let) , a vmest i l jo je A n d r e j G a l , župnik 
in n a d d i j a k o n cel jski (izvestno njen s o r o d n i k ) . Parapat je k r i v o 
bral B a l l i n , mesto G a l l i n . 

45 . A n a K a t a r i n a P e t c n e k (Pettcnegg) 1 .1699—1722-
46. M a r i j a A n t o n i j a S e r e n b u r g (Schernburg) . 

N j e n o izvol i tev je p o t r d i l dne 27. o k t o b r a 1722. patr i jarh 
D i o n i z i j D e l f i n v V i d m u . R o j e n a jc b i la ta p r e d n i c a m e n d a 
1. 1681. V ve lesovskem samostanu je preživela 38 let (10 i n 
p o l leta prednica) . U m r l a je 23 . m a r c a 1. 1 7 3 3 , a p o k o p a l j o 
j c sam n a d d i j a k o n Janez A n d r e j p l . K l a h e n f e l d . M i l k o v v i c z 
omenja , da za njo s ledita M a r i j a K s a v e r i j a K n e s e n h o f , vendar 
se j c vrezal , zakaj v mrtvaški k n j i g i veles. samostana b e r e m o : 
«7. Januar i i 1733. m o r t u a D . F r a n c i s c a X a v . K n c s c n h o f f , O r d . 
S . D o m . professa, aetatis c i rc i ter 33 a.» 

47. M a r i j a B c a t r i k a F a b i j a n i č je b i la p r e d n i c a v 
veles. samostanu o d 1. 1733. do 1. 1764. R o d i l a se je 1. 1696 , 
v samostanu je p a preživela d o l g i h 50 let; 30 let kot p r e d ­
nica . P o k o p a l jo je dne 23. m a r c a l jub l j ansk i k a n o n i k i n n a d ­
d i j a k o n J o ž e f p l . V o l v i c ( W o l w i z ) . 

48 . M a r i j a N e ž a P l a v e č (Plautz), p o r o j e n a v Želez­
n i k i h 1. 1719. P r e d n i c a je postala 1. 1764. P o k o p a l i so j o 
21 . j anuvar ja 1797. Dekre t , s ka ter im se je o d p r a v i l ve lesovsk i 
samostan, je b i l napisan 3 . ju l i j a 1782. K o je prišel tja k o ­
misar U r s i n i g r o f B laga j sk i , našel je p o l e g prednice še te-le 
n u n e : M i h a e l o in A l e k s i j o P e t c r m a n , M a r i j o N o t b u r g o iz B u -
zeta, M a k s i m i l i j a n u Baumgarten, Ksaverijo P a v l i c , Ignaci jo 
G o g a l j , n o v i c o F r a n č i š k o Plaveč i n nekoliko gospa kranjskih 
plemenitaških rodovin." N u n a m se je 1. 1783. d o v o l i l o , d a 
smejo ostati v samostanu d o svoje smrt i , k a r so tudi stori le . 
P o smrti prednice Plaveč, izbrale so si nune za v o d n i c o n e k o 
T e r e z i j (j V e b e r , katera je u m r l a 7. novembra 1. 1806 , 
stara 67 let. S e m k a j presel i le so se t u d i m e k i n s k e nune s 
svojo opat in jo M a t i l d o b a r o n e s o G a l ( p o k o p a l i so j o 

6 G l . Milkowicz: Die Klöster in Krain, str. 198. 



6. sušca 1. 1797.; stara je b i la 83 let). L . 1789. je b i lo v V e l e -
s o v e m 15 d o m i n i k a n k in 19 k l a r i s , 1. 1804. pa le 7 d o m i n i -
k a n k in 9 k lar is , a 1. 1808. pa vseh skupaj le še 13. Z a d n j a 
m e d vsemi je u m r l a dne 21 . fcbruvar ja d o m i n i k a n k a A v g u ­
ština p l . B a r t o l o t i , stara 76 let. 

Dvoje listin iz reformacijske dobe. 
Priobčil V . L . 

V farnem a r h i v u v Š k o c i j a n u pr i T u r j a k u se nahaja 
dvoje l i s t in iz re formac i j ske dobe, i n sicer iz let 1597 i n 1598. 
C . g . župnik K o s e c m i j i je b l a g o v o v i l p o s o d i t i v prepis . P r v a 
je p i s m o n a d v o j v o d e F e r d i n a n d a do k r a n j s k i h protes tantskih 
stanov in obsega o d g o v o r na n j ihove pritožbe. F e r d i n a n d 
pravi , d a n i m a namena , vzeti T u r j a č a n o m patronatske pravice 
n a d škoc i jansko faro , vendar zahteva , naj p o v z g l e d u svo j ih 
p r a d e d o v vmeste katol iškega župnika. S k o c i j a n j c b i l namreč 
žc o d 1. 1564. dal je v protes tantskih rokah. Znamenitc jš i pre -
d i k a n t i , k i so tam službovali, so : A n d r e j S a v i n e c 1 5 7 9 — 1 5 8 1 
(kot d i jakon) , 1581 — 1583 M a r k o X y l a n d c r ( = L e s n i k ) , 1 5 8 5 d o 
1589 Juri j D a l m a t i n , 1590 B e n e d i k t Pytoter , 1595 zopet A n d r e j 
Savinec , v t e k u leta 1598. pa Janez W o l f i n g e r , N i k o l a j W u r i t s c h 
i n Janez Znoj i lšek. Z e n a d v o j v o d a K a r o l je zahteval o d T u r -
j a č a n o v , naj dokaže jo svojo pat ronatsko p r a v i c o , a t i so se 
s k l i c e v a l i na staro pravo svoje r o d o v i n e , in tako je m i r o v a l a 
stvar d o 1. 1597., k o je izdal F e r d i n a n d četvero u k a z o v , da 
naj se vmest i v Š k o c i j a n u katolišk župnik. O tej zadevi g o v o r i 
p r v a naša l i s t ina . T o d a vsa povel ja so b i l a brezvspešna, zaradi 
česar je 1598. 1. z a p o v e d a l n a d v o j v o d a st iškemu opatu in vice-
d o m u , naj A n d r e j a P isca tor ja (najbrž S l o v e n c a — R i b i č a ) 
vmest i ta na škoc i jansko faro. D n e 12. m a j n i k a p r i d e t a v 
Skocijan, k jer se j i m a sicer V a j k a r d A u e r s p e r g n i ustavl jal , 
v e n d a r pa t u d i n i hote l izročiti c e r k v e n i h kl jučev. P r e p o v e d a l 
j c podložnikom slušati župnika, n jegovo živino j c da l o d g n a t i , 
o d podružnic masne obleke , k e l i h e i n kl juče prenesti v g r a d , 



one podložnike p a , k i so komisar j e podpirali, zapret i . Š k o f 
l jub l jansk i se je p r i teh razmerah o b r n i l do n a d v o j v o d e , d a 
naj u r e d i /.upnikove d o h o d k e in dä povel je , d a se pripre') 
trije u r a d n i k i A u c r s p e r g o v i . N a t o je F e r d i n a n d A u e r s p e r g a 
p o k l i c a l v G r a d e c na o d g o v o r , v i c e d o m u Jožefu p l . Rabat ta 
in deželnemu o s k r b n i k u b a r o n u S i g m u n d u F g g u pa je iz n o v a 
naročil , naj p r e d i k a n t a Znoj i lška izženeta, katol iškega župnika 
pa vmestita. T a u k a z obsega d r u g a naša l i s t ina . Zvršilo se 
j c povel je 6. septembra 1598. 1. s p o m o č j o oborožencev. V a j -
k a r d a in D i t r i h a A u e r s p e r g a ni b i lo ta dan d o m a . K o je 
prišel deželni s o d n i k s sto strelci p r e d g r a d , j c d a l streljati 
na A u e r s p e r g o v e g a s o d n e g a s l u g o , i n p isar , na čegar g lavo 
je b i lo razpisanih sto c e k i n o v , m u je k o m a j ušel.1 T u d i pre-
d i k a n t Znoj i lšck je m o r a l bežati. Š e l je na H r v a t s k o k Juriju 
Z r i n i j u . L . 1599. j c pa zopet na s k r i v n e m prišel na K r a n j s k o , 
živel dcl j časa skr i t s F e l i c i j a n o m T r u b a r j e m v r e d v C r e -
težu ( R c u t e n b u r g j in šele 1. 1601. je zapust i l deželo i n šel v 
T u b i n g o . U m r l je 1. 1607. 3 

V prvi l i s t ini odgovar ja F e r d i n a n d t u d i na s tanovsko 
pritožbo glede preganjanja evangel i j sk ih V i p a v c e v . S tvar j c 
bi la pa ta. Že v let ih 1 5 8 1 , 1 5 8 3 , 1584. in 1595. so d o b i v a l i 
b a r o n i L a n t h i e r i j i o d n a d v o j v o d e K a r o l a i n n jegovih n a s l e d ­
n i k o v stroge u k a z e , da naj prepodč nekatere V i p a v e c , a k o 
se ne spreobrne jo . T i u k a z i pa se niso i z p o l n i l i d o pič ice , 
kajt i nekaj protestantov je še ostalo v V i p a v i . T u d i n e k i 
p r e d i k a n t s e j e b i l v t i h o t a p i l . N a posestvu V i l j e m a p l . Schnitzen-
p a u m a so napravi l i protestantje celo svoje pokopališče. N a d ­
v o j v o d a F e r d i n a n d pa je nato z a p o v e d a l 23. apr i la 1. 1597. 
L a n t h i e r i j u , d a naj o d p r a v i protestantske shode, p r e p o d i vse 
k r i v o v e r c e , in , če bi se po šestih t ednih še kater i p o k a z a l v 
V i p a v i , naj ga vjame, s icer zapade kazn i 1000 c e k i n o v . T u d i 
naj p o m a g a gor iškemu župniku podre t i novo pokopal išče . 

1 Dimitz, III. 27s seq. 
2 Obširnejši životopis Znojilškov ima <lr. E l z e v knjigi: Slov. prot. 

Gesangsbücher im 16. Jh., na str. ,'J6. 



To je b i l o res 2. maja 1597 r a z d r t o , na k a r so sc s tanovi 
pritožili pr i n a d v o j v o d i . 3 

L i s t i n i v škocijanskem a r h i v u sta i s todobna prepisa . 
D r u g a l i s t ina (iz 1. 1598.) je m o r a l a D i m i t z u saj v o d l o m k i h 
z n a n a b i t i , k e r navaja v svoj i z g o d o v i n i o d d e l e k , k i g o v o r i 
o Znoji lšku. M i s l i m , d a je p o v z e l ta odstavek iz z a p i s n i k o v 
deželnega z b o r a , katere navaja v o p o m n j i ( G e s c h . K r . III, 
str. 279.). 

L i s t i n i se glasi ta t a k o : 

I. 

Ferdinand etc. W i r haben zwar Eur vnss vom 20 verschinen 
Monats Juny zuegesandte vnbeschaiden vnd straffmassige Schrift, 
etliche vermählte in Religionssachen erduldende widerwertigkaiten, 
sonderlich aber die l'farr St. Cazian betreftendt, mit sondern hechsten 
vngenedigisten misfallen verstannden vnhd solches vmb sovill mehr, 
weil dieselbe in frembder materj so die Landleut oder Ihre priui-
legien nit berüert, blofs zu verkhleinerung vnd verschimpfung 
vnnserer mit guettem reyffen bedacht aussgefertigter V e r o r d n u n g , 
mit hindansezung aller gegen vnss als Eurn Herrn vnd Erb-Landts-
fürsten schuldiger reuerenz, respects vnd beschaidenhait also vn-
bedachtsamb ergangen vnd gestelt worden. 

Derowegen wir den woll vberflissig befuegte vrsachen hetten, 
euch darauf nit allein nichts zuantwortten, sondern auch disen 
E u r n alzuvill vbermachten vermessnen Vnfueg gegen euch mit solcher 
demonstration zuanten, das Ir vnns hierdurch missfallen erzaigt 
zuhaben wüerkhlich empfinden vnd hinfüro Euch des schuldigen 
respects vnd gehorsambs etwas besser zuerindern vrsach haben 
sollet. Weillen wir aber auss lauter grosser angeborner fürstlichen 
gedult vnd güette, auch dissmall noch immer zuhalten vnnserer 
gewonten vnd menigkhlich bekhanten sanfftmueth vnd milde nach 
zugeben vnd also v i l mehr Euch zu Eur selbsaigner corregierung 
vnd erkhantnufs Eurer erzaigten vngebür anlass zugeben gedenkhen. 
Also wellen wir Euch solchen Eurn vnfueg für dissmall allein 
hiemit zum allerchechsten verwisen, beinebens aber auch zur antwort 
souil angedeut haben, das wir niemallen vnd khainesweegs bedacht 

1 DimitZ III. 275. seq. 



gewesen, denen von Aursperg Ir vogtey vnd Lehenschafft vber 
gemelte l 'farr St. Cazian zuentziehen, sonndern Sy bey derselben 
gebrauch, wie es Ire Voreltern vber die 300 Jar, Kurn selbs an-
zaigen nach, im innhaben gewesen, verbleiben zulassen Die weil 
aber Ire gottselige Voreltern von aim zway vnd dreihundert Jarn 
bemelte Pfarr jeder zeit nur der Römisch Catholischen alleinselig­
machenden Religion zuegethanen vnd Verwhondten Priestern ver­
liehen vnd dieselben den ordinarijs fürgestellt, dasselb auch zu 
thuen schuldig gewesen, so sein dannenhero die Jezigen von Aursperg 
hierzue nicht weniger verbunden, wir auch, als aller in vnsern 
Erblanden ligenden Gottshäusern obrister Vogt , das widrig zue-
zusehen nit bedacht. V n d derowegen lassen wir es bey denen in 
sachen an Sy aussgangnen V e r o r d n u n g e n nochmallen vnd für alzeit 
ganzlich verbleiben, inmassen wir Inen solches auf Iren selbs ge-
bettnen Termin berait beuolhen vnd Inen zum allen vberlluss noch 
ain Monat lang nach vberantworttung zu praesentierung aines Ca­
tholischen Pfarrers angesezt. — Wass Ir dan ferrer für an/.üg, das 
nemblich Eure Glaubensgenossen voglfrey proclamiert vnd in A c h t * 
gethan, deren wissen wir vnss noch bisshero nit zuerindern. 
Souil aber den eingerissnen l'Yeithoff v n d ausschaffung etlicher 
Personen zu Wippach, auch entlich d e m von Crainburg wider den 
Pfarrer daselbs h a b e n d e beschwärung anlangt, sollet Ir wissen, das 
erstlich solche einreissung vnnd ausschaffung auss vnnserm aignen 
wolbedachten beuelh vnd gehaiss, seitenmallen ja bei denen vn-
gehorsamen khain vermanung oder Warnung helfen wellen, geschehen. 
V n d wie wir es auss billich wolbefuegten vrsach allerdings ver­
bleiben, vnss auch bey vnnsern aigenthumblich Stett vnd Märkhten 
nit mass oder O r d n u n g fürschreiben lassen, also werden ermelte 
von Crainburg oder anndere Ir notturfft, wofern Sy beschwärt, bey 
vnss selbs anzubringen wissen. Dan weil Sie Euch mit dem 
wenigisten nichts, s o n d e r n allein vnss zuegehörig, so habt Ir euch 
derselben auch gar nichts anzunemen, wollen wir euch zur nach-
richtung vnangefüegt nit lassen. Graz den lezten Augusti anno 97. — 
A n N . die Stende in Crain augspurgisch Confession zuegethan, so 
vnder jüngst gewerten Landts vnd Hofrechten bei einander ver-
samblet gewesen. 

' Besede «vnd in Acht» je pisala druga roka. 



II. 

Ferdinand etc. Was Vns neulicher Zeit von dem Erwölten 
Bischoff zu Laybach, dem Abbt zu Sittich vnd dir Lanndssvizdomb, 
der l'farr St. Canzian vnd derselben angehörigen Filialkhirchen 
wegen, für ain gehorsambe Relation vbersendet worden, haben wil­
der lenge nach vnd darbei den merckhlichen, Vns durch Weyk-
hardten von Auersperg Freyherrn vnd die seinigen, zumal aber 
seinen bey gedachter Pfarr bis dato aufgehaltnen Seelischen l're-
dicanten Hansen Snoilscheckh, erwisnen strafmäsigen vngehorsam 
vnd verschimpfung vnserer Verordnung mit mhererm vernomben. 
Welche temeritet denn also geschaffen, das wir bil lieh die darauf 
gehörige einsehung, zuerhalttung vnserer Landthsfürstlichen auto-
ritet khaines wegs vndterlassen khönnen, wie wir denn Ine von 
Aursperg bei diser ablaufenden l'osst zu vernembung der vrsachen 
solcher seiner widerseztlichkhait alhero citirt. Damit aber auch im 
vbrigen die gebüer in alweg gehandlt vnd gemeldte vnsere recht­
mässige Verordnungen vollzogen vnd handtgehabt werden. So ist 
vnser gnediger beuelch, dass Ir dem ordenlich eingesehen Pfarrer, 
der Pfarr vndterthanen, von newen der Ordnung nach, widerumb 
einantwortet, die verkhreizigten güeter lediget, die etwo weg-
genombene Fexung, Viech vnd anders, so von der Pfarr entzogen 
worden, Ime restituiren lasset, vnd Ine bei demselben sowol, als 
andern seinen Pfarrlichen gerechtigkhaiten, durch alle mitl vnd 
weg, wie Ir am bessten wisst, würckhlich schüzet vnd handthabet 
— Verrer ist vnser wil l vnd beuelch, dass Ir den ehegenandten 
Predicanten in vnserm namben, seiner begangnen vnleidenlichen 
vnd alzu groben vngebür wegen, aus allen vnsern Fürstenthumben 
vnd Landen alssbaldt auf Ew ig banrlisieret, vnd Ime darzue Acht 
tag solcher gestählt ansezet, wann Er , nach verstreichung derselben, 
weiter zubetreffen, das E r stracks eingezogen vnd alssdann leyb 
vnd leben verwercht haben solle. Immassen Ir denn auch neben 
derselben ausschaffung alssbaldt auch zugleich auf seine güetter 
greiften vnd ehegedachten Pfarrer durch des Predicanten Verur­
sachung erlittenen schaden vnd entnonibnen Zehendts, vergnüegen, 
darneben auch auf Ine Predicanten ganz vleissige achttung geben, 
vnd imfall E r nach den bestimbten Acht tagen zuerforschen, Ihne 
ohn alles mitl vnd die wenigste verschonung gefencklich einziehen, 
woluerwharlich enthaltten lassen vnd vnsers weitern gnedigisten 



beschaidts erwartten wollet - Also sollet Ir Euch auch gedachtes 
von Aursperg aufbruchs in der stille mit vleis erkhundigen, vnd 
wann Er auf beriirte vnser Citation alhero verraist sein wirdet, 
alssdann seinen Pfleger vnd Schreiber Hansen Peer für Euch von 
vnsertwegen zuerscheinen erfordern vnd Sy nach gestaldt Irer Ver-
antworttung vnd bekhandtnus aintweder verarrestiren oder gar in 
die verhafftung nemben vnd Vns folgundts in einem vnd dem 
andern Eur gehorsambe erinderung vnuerzögenlich zuekommen lassen. 
Als Ir Ime dan vnsern gnedigisten verthrawen v n d Eurer erkhendten 
bescheidenheit nach allenthalben wol rechts zuthun wissen werdet. 
— Also sollestu Landssverwaltter auch alle, durch den von Aursperg, 
denen armen vndterthanen, aufgeladene vnbilliche newerung stracks 
abschaffen, auch alle betrengnusse, mit sondern ernst abstellen, vnd 
darob sein, das E r Inen alles, was Er von Inen durch Peenfäll 
genommen, wider restituire, vnd die gefangene stracks ausslasse. 
Daran etc. Graz den 25. Jury anno 9 8 : 

A n Sigmunden von Egg Freyherrn Landtssverwalter vnd den 
Vizdomb in Crain. 

Praznovanje oglejskih svetnikov v ljubljanski škofiji. 
Zapisal A. Koblar. 

N a r o d n a knjižnica p r i sv. M a r k u v dožcvski palači v B e ­
netkah h r a n i brez števila l is t in in r o k o p i s o v , m e d k a t e r i m i 
se b o d e marsikaka z g o d o v i n s k o važna d r o b t i n a d o b i l a tudi 
za našo d o m o v i n o , k a d a r b o d e knjižnica bol je ure jena. Zda j 
pa iskanje t a k i h d r o b t i n vzame v e l i k o časa. Iz z b i r k e r o k o ­
pisov v o d d e l k u : Fontanini, C lass . X I V , C o d . L I , list 157. in 
158. sem prepisa l v omenjeni knjižnici nas topno listino, k i 
nosi nas lov : « D e S a n c t i s A q u i 1 e i c n s i b u s, q u o r u m 
o f f i c i a i n s u a E c c l e s i a c e l e b r a r i p e t i t E p i s c o p u s 
L a b a c e n s i s . » L i s t i n a je sicer le prepis i n n i m a datuma, 
a iz d r u g i h okoliščin se m o r e določiti , d a j c l jub l jansk i š k o f 
Žiga g r o f p l . H e b e r s t e i n (1683 - 1 7 0 1 ) o k o l i leta 1698. o tem 
pos la l p i s m o sveti s tol ic i v R i m , želeč d o b i t i d u h o v n i k o m 
l jubl janske škofi je d o v o l j e n j a , d a b i v svo j ih d u h o v n i h m o ­
l i tvah smel i praznovat i nekatere ogle jske in druge svetnike , 
k a k o r je b i l o že prej v n a v a d i . L i s t i n a s love : 



«Urbs Labacensis, Emona olim dieta, intra dioecesim urbanani 
l'atriarchae Aquileiensis adbuc comprehendebatur anno 1461. Nam 
eius Episcopatus, anno eodem erectus, a l'io II. idco subiectus 
fuit l'atriarchae Aquileiensi, quia stabat in eius dioecesi; licet post 
Sexenium in gratiam Friderici IV. Imperatoris, Romanae Sedi 
illum immediate submiserit Paulus I I , ut legitur apud Vghelluin 
tomo quinto Italiae Sacrae pag. 1156. 

Quare anno 1461 in eadem vrbe Labacensi recitabantur 
officia dioecesis Aquileiensis, quemadmodura hodieque recitantur in 
ceteris locis Provinciae Carnioliae, Aquileiensi I'atriarcliae subiectis, 
cuius quidem Provinciae caput est eadem vrba Labacensis. Sancti 
vero, quorum officia Labaci tunc temporis aeque ac in reliqua dioe­
cesi Aquileiensi recitabantur, utique sunt multi ex ill is, qui indi-
cantur in folio Sacrae Rituum Congregationi exhibito nomine Epi-
scopi Labacensis, petentis suae Ecclesiae impertiri seu potius reno-
uari facultatem recitandi eadem officia, nempe Sanctorum Martyrum 
Hilar i i Episcopi Aquileiensis et Taciani eius Diaconi, Sancti Maximi 
Episcopi Emonensis, seu Labacensis, sancti Pelagij Martiris item 
Emonensis, sanctorum Primi et Feliciani martyrum, Sanctorum 
Acatij et Sociorum martyrum, Sanctae Margarithae Virginis et 
Martyris , Sancti Valeriani Episcopi Aquileiensis, Sancti Paulini 
l'atriarchae Aquileiensis, et Sancti Rochi» Confessoris. 

Horum Coelitum officia reperiuntur in Hreviario ad vsum 
dioecesis Aquileiensis calamo exaratis ante artis typographicae in-
ventum, quod primo apparuit anno 1460, quo tempore Labacus 
erat adhuc intra dioecesim Aquileiensem Post vero artem typo-
graphicam eorundem Sanctorum officia impressa occurrunt in 
Breuiario ad vsum dioecesis Aquileiensis edito Venetijs per A n -
dream de Torresanis de Asula anno 1496. Quare si Ecclesia Laba­
censis isthaec officia recitabat anno 1460 tanquam membrum eius 
dioecesis, in qua etiamnum recitantur, aequum videri potest, vt 
rursus ad eandem Ecclesiam extendatur facultas recitandi illa eadem 
officia, quae olim recitabat: haec enim recitantur in Vniversa Dioe­
cesi Aquileiensi non ex noua aliqua concessione a tempore Beati 
Pontificis Pij V . impetrata, qui antiquis et peculiaribus Breviarijs 
remotis, Romanuni divulgari iussit, vt cauetur in eius Constitutione 
L X I V , sed quia ducentis annis, antequam ea Constitutio ederetur, 
in i lla eadem Dioecesi recitabantur, ibi enim § 5. permittun tur 
illa officia, quae ducentorum annoruin antiquitatein praeferunt: 



quod cum sanxerit Pius V . anno 1568, voluit eam antiquitatem 
refcrri ad annum usque 1368. Si ergo Labacensis Ecclesia stabat 
in dioecesi Aquileiensi anno adhuc 1460, consequens est, longe 
ante Bullam B. Pij V . ab illa recitata fuisse eadem officia, quae 
modo iterum recitare cupit 

H i c vero sciendum est, huius officia Sanctorum dioecesis 
Aquileiensis, quadruplicia esse, seu ob aliquant ex quatuor causis 
mox recensendis, ibidem celebrari. Primo, quia fucrunt Episcopi 
vel Sancti Aquileienses. Secundo, quia in Patriarchali Ecclesia 
adsunt eorum insignes Reliquiae. Tertio, quia sunt Patroni. Quarto, 
quia est vetus consuetudo. 

I. Jam vero quoad Sanctos, de quibus agere institueramus; 
Sancti Hilarius et Tacianus Martyres, quorum mentio extat in 
Martyrologio Romano die X V I Martij , Aquileiae, ubi sunt eorum 
Reliquiae, martyrium passi sunt sub Numeriano, et eorum officium 
sub ritu duplici celebratur in eadem dioecesi, ubi coluntur etiam, 
ut Patroni Comitatus am]>lissimi Coritiensis, qui territorio Laba-
censi est fmitimus. 

II. Sanctus Maximus, Episcopus et Martyr , habetur pro Pa-
trono Ecclesiae Labacensis, et in dioecesi Aquileiensi eius officium 
celebratur sub ritu duplici die X X I X Maij , qua die proprio officio 
colitur etiam in Ecclesia Januensi ex Apostolica concessione ex 
mandato Stephani Cardinalis Durati j , Januensis Archiepiscopi , ut 
legitur in officiis propriis eiusdem Ecclesiae, etenim ossa eiusdem 
Sancti Maximi , atque etiam Sancti Pelagii, de quo mox again, ex 
Istria in vrbem Januensem translata fuerunt tem|>ore Vrbani V I . , 
ut in ijsdem officijs, a Sede Apostolica approbatis, narratur, quod 
quidem sufficere potest, etiamsi de Sancto Maximo non meminerit 
Romanum Martyrologium. 

III. Sanctus Pelagius Martyr, de quo meminit Martyrologium 
Romanum die 28. Augusti, colitur in dioecesi Aquileiensi sub ritu 
duplic i , tanquam Patronus, quo nomine Labacenses eurn vene-
rantur; fuit enim eorum Civis , nempe Emonensis, ut legitur in 
eius Martyrij actis non adhuc editis. Eius officium proprium, ut 
diximus, celebratur in Ecclesia Januensi. 

IV . Sancti Primus et Eelicianus martyres, passi sunt Romae 
sub Diocletiano et eorum sacra pignora Aquileiae servantur, ideoque 
in eius dioecesi coluntur officio duplici die nona Juni j , qua die 
memorantur in Martyrologio Romano. 

I z v e i t j a m u z e j s k e g a d r u š t v a z a K r a n j s k o . L . I V . , s e i . 6 . 18 



V . Sancti Acatius et Socij coluntur in eadem dioecesi sub 
ritu semiduplici die 22. Junii et de iis fit mentio in Martyrologio 
Romano die 21. eiusdem mensis. 

V I . Officium Sanctae Margaritae Virginis et Martyris die 
X X . Junii celebratur ritu semiduplici in dioecesi Aquileiensi ex con-
suetudine. De ea Martyrologium Romanum die X X . Julij. 

V I I . Sanctus Valerianus, Aquileiensis Episcopus, prostat in 
Martyrologio Romano die X X V I I Novembris. Fuit coevus Sancti 
H i e r o n i m i , qui eum non semel laudat. Colitur in eadem dioecesi 
tanquam metropolita 

VII I . Sanctus Paulinus, Patriarcha Aquileiensis, colitur in Dioe. 
cesi Aquileiensi sub ritu duplici die X I . Januarij. Doctrina et 
sanctitate celeberrimus fuit sub imperio Caroli Magni , cjui eum 
valde suspexit. Haereses oppugnauit, concilia celebrauit, et immu-
nitatem ecclesiasticam defendit, vt ex scriptoribus contemporaneis 
colligit Bollandus tomo primo Januarij pag. 713. In antiquis 
martyrologiis post annum Cardinal is Baronu repertis, eius memoria 
passim occurrit, vt in Germanico, in Vltraiutino, in Treuirensi 
apud Bollandum pag. 718 num. 27. 

I X . Sanctus Rochus in Dioecesi Aquileiensi ex consuetudine 
colitur 16. Augusti ritu dupl ic i , de quo sub eadem die meminit 
Martyrologium Romanum. 

Accedunt et aliae causae, propter quas videtur posse concedi 
huiusmodi facultas Ecclesiae Labacensi. Hae vero sunt, quod in 
ijsdem oris ijdem Sancti passim colantur. Etenim de Sanctis Acatio 
et Socijs in Cathedrali Labacensi celebratur Missa votiua et 
hymnus Ambrosianus decantatur propter insignem victoriam de 
Turcis olim relatam. Eorundem festum celebratur et ritu semi­
duplici in dioecesi Ratisponensi. 

Sancta Margaritha a Carniolis colitur, et in proxima dioecesi 
Salisburgensi eius festum celebratur sub ritu dupl ic i , a sacra R i -
tuum congregatione adprobato die 16. Julij anno 1677. 

Sanctus Rochus habetur ut Patronus Labacensium ab anno 
1647, quo ei votum voverunt propter luem contagiosam eique 
Ecclesiam propriam aedificarunt, ad imam solemnis totius vrbis 
processio quotannis concurrit. Eius festum sub ritu duplici cele­
bratur etiam in dioecesi Viennensi ex concessione Sacrae Congre-
gationis diei 13. Septembris 1649. Nullum vero ex supradictis officiis 
habet quicquam de proprio, quemadmodum habebant ante B. Pium V . 



De ceteris Sanctis, quorum officia postulat K])iscopus Laba­
censis, difTicultas esse non potest, cum eorum singula recitentur in 
dioecesibus Labacensi proximis ex indultis Sacrae Rituum Con-
gregationis. 

Sic officium S. Cunegundis Imperatricis celebratur in dioecesi 
Salisburgensi ex decreto diei 16. Julij 1672. In l'assauiensi diei 
13. Septembris 1646. 

Officium S. Ruperti, Episcopi Salisburgensis, celebratur in dioe­
cesibus Salisburgensi, l'assauiensi, Ratisponensi ex decreto 16ae 
Julij 1672. 

Officium Sanctorum Floriani et Sociorum Martyrum celebratur 
in dioecesi l'assauiensi et Viennensi ex decreto 13. Septembris 1646. 

Officium S. Maximilian! Episcopi et Martyris celebratur in 
dioecesi Ratisponensi et Viennensi ex decreto 13. Septembris 1646. 

Officium S. Leopoldi , Marchionis Austriae, celebratur in dioe­
cesi l'assauiensi et Viennensi ex decreto diei 13. Septembris 1646. 

Officium Sancti Virg i l i i , Episcopi Saliburgensis, celebratur in 
vtraque dioecesi, Salisburgensi et Passauiensi, ex decreto 16 Julij 
1672 . . 

M a l i z a p i s k i . 
Rodovina Flödnig. Meseca aprila 1. 1894. je umrl v Hudapcšti 

zadnji potomec precej stare plemenite kranjske rodovine, baron Adolf 
Flödnig. T a rodovina se je z vala prvotno Pemburg. Plemstvo so dobili 
dnC 29. junija 1599. 1, in vitezi so postali 29. oktobra 1665. (Freiherrl. 
Taschenbuch, sub Flödnig.) Ivan Peer pl. Pcrnburg, glavni prejemnik 
kranjske dežele, je dobil dne 1. maja 1674 v zastavo grajščino smlejsko, 
katero jc imel že nekaj let za .3000 gold. na leto v najemu, od vdove Ane 
Elizabete grofice Auerspergove, roj. baronice Moškonove. O njem poroča 
njegov sodobnik, naš kronist Valvasor (XI. 139), da namerava sezidati 
novo četverovoglato grajsko poslopje ter na vsakem voglu postaviti stolp, 
«so dass im Noth-Fall Einer den Andren defendiren kann». Umrl jc Ivan 
Pcrnburg 1. 1687, zapustivši ženo Margareto in nekaj nedoraslih otrok. 
T a Margareta Pcrnburg, roj. Kozlerjeva, je dnC 6. decembra 1689. 1. kupila 
od vdove grofice Auerspergove in njenih sinov: Volka Jakoba, Frančiška 
Antona in Ditriha Smlednik za 83 780 gold. 27 kr. in 1 vinar ter ga dala 
1. 1695. v najem varuhu svojih otrok, Ivanu Ludoviku pl. Raspu, čegar so­
proga Rozina Terezija je bila hči Pcrnburgova. Ob tem času, namreč dne 
5. septembra 1698, je bila rodovina Pcrnburg po vzdignjena v baronski 
stan s pridevkom Flödnig, in Ivana pl. Pemburga sin, Ivan Adam baron 



Flödnig, jc prevzel posestvo okrog 1. 1700. Po njegovi smrti, okoli leta 
1726, je njega soproga Terezija roj. baronica Roden imela Smlednik v 
najemu, dokler ga ni prevzel njen sin Karol Jožef 1. 1733. T a je imel 
že jako mnogo posla z upornimi kmeti. Umrl je dne 10. avgusta 1755 1. 
v 45. letu svoje starosti in leži pokopan na smlejskem pokopališču, kar 
kaže nagrobni napis na desno stran grobne kapele baronov Lazarinijev. 
Po Karola Jožefa smrti je prišel Smlednik v roke njegovi materi Tereziji, 
zopet omoženi baronovki Moškon, katero smo že onstran omenili. T a jc v 
svoji oporoki z dnd 23. oktobra 1762. 1. ustanovila na grajščini smlejski 
fidejkomis za svoje vnuke: Ivana Nepomuka, grenadirskega stotnika 
v c. kr. grof Thürhcimovem peäpolku, Jošta, obristvahtmajstra v nemško-
banatskem graničarskem polku, in Frančiška Jožefa. Po sporazumljenju 
omenjenih treh dedičev pa sc je 1. 1782. določilo samo 20.000 gold. konv. 
den. za fidejkomisni kapital, ostala vrednost posestva se jc pa proglasila 
za alodij. Frančišek baron Flödnig je prevzel grajščino po smrti baro-
novke Moškon 1, 1763, a ker je bil še mladoleten, je bil iz začetka pod 
varuštvom Leopolda Schwaba pl. Lichtenberga. Frančišek Flödnig je 
razširil grad, olepšal vrt in zasadil pred gradom 1. 1779. drevored na 
mestu, kjer so prej stale hiše Jožefa Knifica, Matevža Kodermana in 
Jurija Zajca. Opraviti je imel mnogo s kmeti, ki so se mu večkrat 
uprli, zlasti v letih 1781. in 1782. Naposled se je zadolžil, tako da je 
prišel dne 1. maja 1792. 1. v konkurz, in dnu 19. novembra 1795. 1. je 
prodal vso konkurzno maso baronu Frančišku Lazariniju. Dva portreta 
Frančiška barona Flödnig-a se nahajata v deželnem muzeju kranjskem 
(soba št. 17 na levi steni št. 9 in 12). Jeden nosi napis: Franciscus L . B. 
de Flcdnig, Carniolus 1765. — Zgoraj omenjenega J o š t a , ki je umrl 
dnd 12. julija 1789. 1, sin, K a r o l , je vzel v zakon Frančiško, hčer Jurija 
Tahy-ja pl. Taha in Jarkö , ter si priženil posestvo v Allatyanu na 
Ogcrskem. Karolova sinova Edvard in Adolf sta bila zadnja svoje rodo-
vine. Edvard jc umrl dnC 26. februvarja 1890. 1, star 77 let, Adolf pa 
meseca aprila 1894. 1. tudi v visoki starosti. — Večino teh podatkov 
sem dobil iz grajskega arhiva v Smledniku. v.l.. 

Zadruga ljubljanskih voznikov, imenovanih «Fliegensch'ützen». O tej 
davno pozabljeni zadrugi se ni bralo še nikjer nič. «Fliegenschützen» so 
bili vozniki, ki so do leta 1787. jedini imeli pravico, razvažati po hišah 
ves po Ljubljanici z Vrhnike in Iga v Ljubljano pripeljani les, tesarski 
in oni za kurjavo. Proti koncu minulega stoletja je magistrat ob priliki 
dejal, da so imeli «Fliegenschützen» to izključno pravico, odkar je menda 
Ljubljana stala. Celo taki, ki so imeli svojo vozno živino in svoje vo­
zove, so morali za prcpcljavanje lesa in drv najemati «Fliegenschützen». 
Te prekoristne predpravice jim je zadnjikrat potrdila Marija Terezija 
1. 1767. — Ime «Flicgcnschützcn» je vzrastlo najbrž iz ljudske dovtipnosti 
srednjeveških Ljubljančanov prav tako, kakor mnogo druzih srednjeveških 



izrazov. Morebiti so jih imenovali Ljubljančani »mušje strelce* zato, ker 
so z biči streljali po muhah. Ali je morebiti razlagati drugače? Pri 
voznikih je pokvcka z bičem « f l i k a t i » Se zdaj v navadi. — Da niso mogli 
ti vozniki meščanov s preslabim nakladanjem slepariti, premerila jim jc 
mestna gosposka vozove natanko na dolžino, širjavo in višino ter vžgala 
vanje mestni grb. Voziti so smeli le s takimi cimentiranimi vozovi. 
Stali so in čakali na zaslužek na določenih krajih, kjer so se izkladala 
drva in les: 1.) na Žabjdku, 2.) pri vicedomskih vratih (blizu sedanje 
«Tonhalle») in 3.) pri špitalskem mostu (pred sedanjo frančiškansko 
cerkvijo). Tukaj se ni nihče drugi predrznil odpeljati le naročaj drv! 
A zato izključno pravico pa so morali *mušji strelci* storiti tudi mestni 
gosposki mnogo dela zastonj. Delali so tlako, za katero so se pogodili 
z magistratom ob priliki, ko jih je ta sprejemal v zadrugo. Proti koncu 
minulega stoletja je dejal ljubljanski magistrat v jednem svojih poročil, 
da je bilo že od starodavnih časov sem (seit undenklichen Zeiten) 
vsacemu «musjemu strelcu» opraviti za mesto po 50 voženj v letu. Kar 
jih jc kdo opravil čez to število, plačeval jih je magistrat po 3 solde 
od voza. Neprijetno za voznike je bilo le to, da je bilo število tacih 
voženj neomejeno; morali so jih najbrže opraviti, kolikor jih je magistrat 
zahteval od njih; odškodnina treh soldov za voz pa ni bila v nikakem 
razmerju s tedanjo veljavo denarja. Vozili so opeko, kamenje, pesek, 
apno, les itd., kadar je mesto kje kaj zidalo. Tudi za vožnjo iz »Mest­
nega Loga» ni služil «musji strclec» več kot 3 solde ali dobra dva 
krajcarja starega denarja. Dostikrat pa je bilo treba iti z živino in vozom 
tudi iz mesta, n. pr. kadar je odvažal odganjanec (Schüblinge). Dostikrat 
so zamudili «musji strelei» pri tem poslu po ves dan in seveda tudi 
zaslužek jednega celega dne. Taka vožnja se jim je zara'unjala pač za 
več mestnih voženj, toda nikoli ne vej kot za tri vožnje. Do leta 1780. 
so imeli «musji strelci» tudi dolžnost, pometati nekatere mestne ulice 
in odvažati smeti. T o dolžnost sta imeli tudi dve drugi zadrugi: zadruga 
sodarjev (?) (Fafsziehcr) in zadruga stolonoscev (Scsselträger) , pa ma-
gistratni sluge in beraški strahovi. T o ni bilo ravno težavno, pač pa 
nekoliko neprijetno. Pometanje ulic jc bil namreč tiste in prejšnje čase 
nekako nečasten opravek zato, ker so za to v kazen obsojali nesramneže 
in manjše zločince. Težavna ravno ta dolžnost ni bila, ker se za snago 
po mestih v prejšnjih časih niso dosti menili in so ljubljanske ulice še 
v minulem stoletju pometali le po dvakrat v letu (za procesijo na Veliki 
petek in za ono o sv. Telesu), čeprav jc bil promet takrat neprimerno 
živahnejši, kakor danes, in se jc posebno v sejmih privedlo v mesto 
veliko nesnage. Mnogo so jo pa prouzročili tudi patrijarhalni odnošaji. 
Pometali so 1.) tisti, ki so stali na Žabj.iku: Šentjakobski trg in vso 
Florijansko ulico; 2.) oni na Bregu pri vicedomskih vratih: Novi Trg. 
Nemške ulice in Križevniški trg; 3.) pred špitalskim mostom stoječi pa: 



Veliki trg od vodnjaka dalje proti stolni cerkvi in pa trg pred sedanjo 
gimnazijo. Tako je bilo do leta 1780., ko se je snaženje mesta dalo v 
zakup. «Musji strelci« so imeli naslednjih pet let le še dolžnost, da so 
nametane smeti odvažali, vsak po deset voz na leto. Vse te dolžnosti 
so bile sicer neprijetne, a «musji strelci* se jim niso upirali, ker jim je 
zagotovljena vozna predpravica nosila jako dober zaslužek. Kako jim je 
šlo. kaže njih prislovica, katero so radi izustovali: «Kmct orat, mi pa 
spat; kmet kosit, mi pa pit». Kako dobro da so se počutili, kaže pa tudi 
njih obupnost in jadikovanjc, ko jc cesarski ukaz dne 11. julija 1787. 
njih zadrugo preklical ter dal prevažanje lesa in drv vsakemu na prosto 
voljo, tudi kmetom, ki so to priliko porabili ter vozarili za manjšo ceno, 
kakor prej «musji strelci*. Lc-ti so tarnali in prosili, naj se jim iz nova 
osnuje razpuščena zadruga. K o so pa videli, da je vse moledovanje 
zastonj, poskočili so s ceno, češ, da sicer ne morejo živeti. S tem pa 
so le še bolj zagazili. Nekoliko na bolje se jim je obrnilo po smrti 
cesarja Jožefa II. Sicer se jim je dovolilo, osnovati zopet zadrugo, a ne 
več s tistimi pravicami, kakor poprej, kajti kmetje in trgovci, ki so si 
omislili za svoje potrebe konje in vozove sami, so jim skrhali zaslužek 
popolnoma. Po dolgem pobotavanju jim je magistrat leta 1794. naposled 
vendar le potrdil nov tarif. Ob tej priliki izvemo tudi nekoliko o tedanjih 
zaslužkih v Ljubljani. Po tem tarifu se jc plačevalo od voza drv, in sicer 
od skladišča pri čevljarskem mostu v Židovsko ulico — po 7 kr., v 
Gosposko ulico in na Novi Trg — po 8 kr., do Nemških vrat (pred 
Križevniki), v Salendrove in Nemško ulico — po 9 kr., do stare poštne 
ceste od Nemških vrat dalje — po 12., v vse Gradišče pa — po 10 kr.* 
Popolnoma je zaspala zadruga »mušjih strelcev*, če ne prej, pa v fran­
coskih časih. Med akti francoske dobe nisem naletel nanjo nobenkrat več. 

y. Vrhatrec, 
Znamenita hiša v Kamniku. V zgodovinskem oziru jc imenitna 

hiša št. 23 v Kamniku. Pod okni v prvem nadstropju te hiše se nahaja 
namreč pet plošč z gotskimi reliefi. Štiri plošče so na pročelju hiše, ena 
pa pod prvim oknom na ulici, ki se zavije s trga na desnico. V knji­
žici »Kopališče in Kneippovo zdravišče v Kamniku* 1893 beremo na 
str. 21.: cPri drugi hiši (to je od šole proti severu) na desni vidiš pod 
oknji (!) vzidane štiri plošče z gotskimi reliefi, katere so bile poprej v 
stari mestni zbornici.* — V knjigi »Kamnik*, sestavil Ljudevit Stiasny 
1894, se nahajajo slike teh štirih reliefov; pod slikami bereš: »Gotiški 
reliefi bivšega rotovža* (str. 24, 25, 28, 29). — Te kratke vrstice niso 
natančne. Ne vem, odkoil so posnete, morda iz nemške knjige «Bilder 
aus Krain I.». T u poročam, kar je meni o teh ploščah znano: Pred leti, 
ko je živel še pokojni lastnik te hiše, g. Frančišek Scničar, vprašal sem 

M e s t n i a r h i v I j t i b l j , fasc. 49 i n fasc. 99. 



ga, odkod so tc plošče. Odgovoril mi jc nekako tako-lc: «Tc plošče 
so že od nekdaj v zidu. Dekan Križaj, dr. Samec in vitez Schneid so 
me opozorili na te redke in znamenite okraske. Štiri teh plošč sem dal 
očistiti in plačal za delo devet gold. Neki tujec mi jc ponujal zanje 
200 gold. in trdil , da je hiša iz 13. veka.» Te besede se mi zde vero-
jetne, ker je ena plošča, ki predočuje par jelenjih rogov, še vedno pod 
beležem in ni nikakega sledu, da bi bila pozneje vzidana. Da je hiša 
zelo stara, je tudi možno, ker sta bila ta in sosednja hiša dva dvorca, 
namreč gorenjegrajski in mekinski dvorec. Ko so 1. 1884. hišo poprav­
ljali, našli so v levi pritlični sobi pod beležem slikane stene. Slike so 
nevešči zidarji uničili. Vprašal sem g. F . S , če vč, kaj so predočevale. 
Dejal je, da lovske prizore. Tc slike so bile seveda iz poznejše dobe, 
morda iz dobe Almanaka (Alemaka), k i je udomačil na Kranjskem nizo­
zemsko slikarstvo. — Neki starec mi jc tudi pravil, da je bila v fran­
coski dobi v tej hiši francoska blagajna, in sicer v prvem nadstropju, 
kjer se še dandanašnji nahajajo pred neko shrambo železna vrata. — 
Dobro bi bilo tudi peto ploščo, katero je skoraj vsak prezrl, očistiti in 
posneti. Znamenito je tudi kamnarsko znamenje na enem kamnu. Po­
dobno znamenje sem zasledil tudi v nekem kamnu malograjskega zidu 
pod kapelico. Viktor Stcska. 

Veronika z Malega Gradü. V knjigi «Kamnik», katero je sestavil 
g. Ljudevit Stiasny, čitamo na str. 146. in dalje pripovedke o malograjski 
Veroniki in na str. 149 sledeče vrstice: cBodisi s to Veroniko, kakor 
hoče, to je pa vendar resnično, da se kamniški mestni grb, odkar ljudje 
pametijo, slika tako, da pod velikimi mestnimi vrati leži ženska podoba 
s kačjim repom.» Naj povem na kratko svojo misel o tej Veroniki. 
Celjski grofi so imeli obširna posestva tudi na Kranjskem kot dediči 
ortenburških grofov. Tudi Kamnik in Kočevje sta bila njih lastnina. 
Znano pa je, da se je Friderik Celjski skrivaj poročil z Veroniko Desc-
niško. Oče njegov, Herman II , ga je zato sovražil, in dal naposled 
Veroniko v kopeli vtopiti. Narod je izvedel o nasilni smrti Veronike 
Dcseniškc, toda vzrok mu je bil neznan. Začel si je torej po svoje raz­
lagati smrt tc zanj znamenite osebe, in nastale so o njej pripovedke. 
Take pripovedke se nahajajo v Kamniku, v Kočevju in morda še kje 
drugod, kjer so bili Celjani lastniki kakega gradü. Zato nima kamniški 
mestni grb s to Veroniko nič opraviti. Grbi navadno predstavljajo 
patrona dotičnega mesta. V Kamniškem mestnem grbu se nahaja naj­
brže sv. Marjeta, ki se slika kot premagalka peklenskega zmaja. 

Viktor Steska. 

Črna šola. V knjigi «Agram und Umgebung» 1892, sp. Adolf Hu-
dovski, beremo na str. 34: Na mestu nadškofovskega semenišča je stala 
nekdaj kurija kanonika Frančiška Filipoviča. Ta je bil premagan in vjet 
kot načelnik vojnega oddelka proti Turkom pri trdnjavi Ivaniču. Turki 



so mu ponudili svobodo, ako sc drago odkupi, ali pa, čc vsprejme 
mohamcdanstvo. Ker odkupnine ni zmogel, zatajil je vero. Razsrjcni 
škof Draškovič je dal nato njegovo kurijo počrniti in jc pozneje pre­
mestil vanjo semenišče. Ljudstvo je imenovalo odslej to semenišče 
črno šolo, bogoslovce pa sploh črnošolce. — Od Hrvatov smo torej 
vsprejeli to ime tudi Slovenci. Viktor Steska. 

Slovstvo o domoznanstvu slovenskih dežel. 
Beiträge zur Kunde stcicrmärkischcr Gcschichts-Quellen, 1894, 

26. Jhrgg, str. 34 — 53: Zum 'windischen Bauernaufstände des Jahres IJJJ. 
Von Dr. Anton Meli. Str. 74 — 107: Aus den Rathsprotocollen der Stadt Cilli. 
Von A. Gubo. 

Carinthia, 1894: Die Appcllativa von gora und dolil in den Ortsnamen 
Kärntens. Von Prof. Joh. Schcinigg, str. 22 in 59. 

Mittheilungen der Anthropologischen Gesellschaft in Wien, 1894, 
24. zv., 5. scš.: Josef Szombathy: Neue figural verzierte Gürtelbleche aus 
Krain, 

Jahrbuch der Gesellschaft für die Geschichte des Protestantismus 
in Oesterreich, 1894, II. seš.: Beiträge zur Geschichte des Protestantismus in 
fstrien und Triest. Von Dr. E . Schatzmayr. Str. 58. — Die slovenischen pio-
testantischen Ritual-Streit-, Lehr- und Bekenntnis-Schriften des XV/. Jahrhunderts. 
Von Dr. Th. Elze in Venedig. Str. 135. 

Katolički List, 1894, br. 47. in 48.: Njekoliko biljeiaka biskupa /Irena, 
priobčio J. Barle. 

Dom in Svet, 1894. — Č. g. Fr. Pokom je v letošnjem letniku 
tega časopisa priobčil zanimive krajepisno-zgodovinske črtice o L o k i 
in njeni okolici. V znanstvenem oziru bi bil spis več vreden, ako bi 
bil pisatelj navedel bolj natanko vire, katere jc rabil. Pri sestavi opisa 
kapucinskega samostana v Školji L o k i mu jc n. pr. služila rokopisna 
knjiga, ki leži v ondotnem samostanskem arhivu in nosi naslov: «Der 
Anfang disses Closters zu Bischoff Laakh Anno 1704.> Med naštetimi 
dobrotniki, ki so pomagali ustanoviti samostan, stoji ondi na prvem 
mestu: Josip Anton Evzcbi j , baron pl. Halden, loški glavar, ki je pod­
piral delo na vse strani in dal napraviti veliki altar z lepo podobo 
sv. Ane in v prvi kapeli altar sv. Marije Pomagaj, dalje je podaril po­
zlačen kelih in vse podobe za refektorij in sploh za samostan. Iz graj-
ščinske blagajnice je dovolil podpore 1. 1709. in 1710. po 900 go ld , 
1. 1711. pa 930 gold. Njegova soproga Marija Ana (njena patrona je v 
velikem altarju), roj. pl. Sterling', je dala altarjem opravo in njuna hči, 
Marija Klavdija, mnogo svojega vezenja. 
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